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CAPITULO I

PLANTEAMIENTO DEL PROBLEMA

ANTECEDENTES

La Secretaría de Hacienda y Crédito Público tiempo atrás hacia gran énfasis en el requerimiento de la forma no. 5, la cual solo se adquiría en establecimientos específicos que por lo general, era de difícil acceso; y era para tramitar un Certificado Fitosanitario Internacional.

Esta forma tenia que ser llenada obligatoriamente a maquina de escribir; dicha documentación tenia que ser entregada sin ningún tipo de errores, debido a que de lo contrario seria rechazada y por consecuencia devuelta inmediatamente.

La forma no. 5 es una “Declaración general de pago de derechos” del cual debía ser efectuado solamente en instituciones de crédito bancario; dicho documento se efectuaba por la cantidad especifica de $301. 00.

Dicho comprobante de pago debía ser llevado al Servicio de Administración Tributaria (SAT), para así adquirir el sello que compruebe el pago de dicha declaración general de derechos.

PREGUNTAS DE INVESTIGACIÓN

1. ¿Cuales son los requisitos necesarios para poder exportar tomate cherry?

2. ¿Son de igual importancia los requisitos económicos y los requisitos documentales?

3. ¿La persona exportadora debe de registrarse ante un organismo en particular?

4. ¿Que se necesita para registrarse?

5. ¿Ante que organismo se presenta toda la documentación requerida para poder llevar a cabo la exportación  de tomate cherry?

6. ¿A dónde se debe registrar la persona exportadora para llevar a cabo dicha función (lugar)?

OBJETIVOS

1. Conocer los requisitos necesarios para poder exportar tomate cherry.

2. Saber que diferencia a cuanto importancia tienen los requisitos económicos y los requisitos documentales, para su orden de presentación.

3. Verificar si es obligatorio presentarse ante un organismo especializado en la exportación, para presentar el proyecto de exportación de tomate cherry.

4. Conocer primeramente los requisitos que se necesiten para el registro ante el organismo dicho anteriormente.

5. Saber a qué organismo u organismos se deben de presentar antes de iniciar una exportación.

6. Identificar el lugar adecuado al que se debe registrarse; especificar domicilios.

HIPÓTESIS

1. La exportación de tomate cherry depende de ciertos requisitos.

2. Poseen la misma importancia, solamente que un tipo de requisitos deben de cumplirse primero que el otro tipo de requisitos.

3. Existe un organismo social encargado de administrar a todos los exportadores de tomate cherry, y la regularización de todo tipo de trámites.

4. Para poder exportar se deben estar previamente autorizados por un organismo social especializado en este tipo de exportaciones, y son ellos los que dictarán que se necesita.

5. Se debe de presentar ante ciertos organismos sociales según el trámite requerido, pero existe un organismo regulador de todo tipo de requisitos y es necesario saber ante quien se presentara a exponer el proyecto.

6. El organismo especializado en la regularización de trámites debe de tener un establecimiento fijo para su mejor ubicación y localización para todos aquellos agricultores que deseen exportar tomate cherry.

JUSTIFICACION

La razón fundamental para la realización de este trabajo, es conocer los requisitos indispensables para la exportación de tomate cherry, ya que son obligatorios para poder llevar a cabo dicho proceso de exportación.

Este estudio promoverá la elaboración de una guía práctica para toso aquellos agricultores de tomate cherry que deseen exportar sus productos, facilitando de la mejor manera todo tramite necesario.

Se desea dejar claro la documentación más importante, y dar un ejemplo claro y objetivo del llenado de cada uno de ellos, para así asegurar y fortalecer el perfecto conocimiento al respecto.

IMPORTANCIA DE SU ESTUDIO

La importancia de esta investigación se enfoca al beneficio de los agricultores que se dedican a exportar productos de calidad; los cuales se pueden definir como materia de exportación.

La sociedad en general conocerá la información conveniente como indispensable, así como todos los requisitos obligatorios para poder llevar a cabo una perfecta exportación de tomate cherry.

De esta forma se podrá contribuir a la motivación de todo agricultor de tomate cherry que todavía no exporta sus productos; ya que una de las principales razones de la falta de exportación es el conocimiento acerca de los requisitos indispensables para dicha exportación de tomate cherry en nuestra localidad.

DELIMITACION

El estudio que se analiza en esta investigación se encuentra delimitado hacia el área económico-administrativo; ya que la guía aquí presentada es un formulario de documentos administrativos que se requieren para la exportación de tomate cherry, y un presupuesto ideal que facilite todo tramite indispensable.

Esta investigación se ha elaborado solo en la ciudad de Los Mochis, Sinaloa; logrando así un estudio más detallado de todo documento necesario para la dicha exportación de tomate cherry.

CAPITULO II

MARCO TEÓRICO

INTRODUCCIÓN

Nuestra principal razón de elaborar esta guía de exportación, es debido a las ventajas que esto posee, y así alentar a los agricultores a crear productos de calidad para así exportarlos posteriormente.

Una de las principales ventajas para un exportador, es la rentabilidad que esto presenta en su negocio, creando así una mejora en todos sus aspectos económicos y la posibilidad de rápido-crecimiento.

Muchos agricultores piensan que el proceso de exportación es casi imposible, que es un proceso demasiado complicado y lejano a nuestras posibilidades económicas, lo cual es totalmente lo contrario, por ello la creación de esta guía que se encuentre a las anos de cualquier agricultor de tomate cherry que desee exportar sus productos al extranjero.

Cabe recalcar que cualquier agricultor puede llegar a ser exportador, no importa el tamaño de su negocio, sino lo el compromiso que éste tenga con su proyecto, de la creatividad que le implanta y el profesionalismo que le aplique para el desempeño en la exportación.

Para la correcta exportación se necesita cumplir una serie de pasos y trámites que permitan a la Secretaría de Economía autorizar a un exportador la exportación de sus productos, los cuales serán mencionados y explicados más adelante.

ORGANISMOS INTERVENIENTES

1.- AARFS

(Asociación de Agricultores del Río Fuerte Sur)

La AARFS es un organismo agrícola sin fines de lucro, fundada en el año de 1932 por un grupo de productores del sector particular de la región del Valle del Fuerte, en el norte del Estado de Sinaloa. Desde entonces, la AARFS ha sido la principal fortaleza y el máximo símbolo que identifica el esfuerzo y los afanes de progreso y productividad de sus productores asociados.

La AARFS, en unión con otras 9 asociaciones hermanas que operan en el territorio sinaloense, integran la Confederación de Asociaciones Agrícolas del Estado de Sinaloa (CAADES), cuya vida institucional se rige por la Ley de Organizaciones Agrícolas del Estado de Sinaloa.

El área de influencia de la AARFS es la región que comprende los Valles del Fuerte y El Carrizo, en el Municipio de Ahome, Sinaloa.

2.- CAADES

(Confederación de Asociaciones Agrícolas del Estado de Sinaloa)

La Confederación de Asociaciones Agrícolas del Estado de Sinaloa (CAADES), fue constituida el 28 de noviembre de 1932, al amparo de la Ley Federal de Asociaciones Agrícolas y actualmente de la Ley de Organizaciones Agrícolas del Estado de Sinaloa, de acuerdo al decreto No. 249 del H. Congreso del Estado, publicado en el Diario Oficial del Gobierno del Estado, el 31 de marzo de 1997. 

La CAADES, es una organización de interés público, autónoma con personalidad jurídica propia, conformada por 10 Asociaciones Agrícolas, mismas que agrupan a un total de 25 mil agricultores.

Su autoridad máxima es la Asamblea, conformado por tres delegados y un consejero de cada una de las 10 Asociaciones de Agricultores. Su presidente en el período 2004-2007 es el Ing. Juan Enrique Habermann Gastélum. 

La Confederación de Asociaciones Agrícolas del Estado de Sinaloa, tiene como objetivo agrupar, proteger e impulsar el desarrollo de los agricultores sinaloenses.

MISIÓN

Representar y defender los intereses de los productores agrícolas enfocando nuestras acciones para lograr certidumbre y rentabilidad del sector.

VISIÓN

Ser un organismo sólido, con una imagen fuerte, líder del sector, con capacidad para propiciar los cambios y acuerdos que demanda el campo para lograr rentabilidad y competitividad. 

3.- CIDH

(Comisión para la Investigación y Defensa de las Hortalizas)

Es un organismo especializado en hortalizas que tiene como responsabilidad  la defensa en general del interés de los productores, el fenómeno de la investigación agrícola y la promoción de los productos en los mercados internacionales.

La CIDH fue creada a iniciativa de los productores de hortalizas de Sinaloa, para que representaran y atendieran en forma prioritaria las necesidades del sector en materia de defensa del interés de los productores afiliados a las Asociaciones miembros de CAADES para que promoviera la investigación y la transferencia de tecnología y para que fomentara la participación de los productores en eventos internacionales relacionados con la promoción de sus productos.

MISIÓN

La misión de CIDH es mantener al sector de hortalizas a salvo de cualquier amenaza que atente contra el interés general de los productores, mantenerse actualizada en materia de investigación de nuevas variedades y/o tecnologías que mejoren la productividad y ahorren costos; así como promover  los productos en los mercados, sean estos nuevos o los ya tradicionales.

FUNCIONAMIENTO

a) Funciona dentro de CAADES como un auxiliar de los organismos agrícolas de Sinaloa siendo esta su jurisdicción.

b) Las asociaciones miembros de CAADES a través de la asamblea especializada de horticultores definen  los programas que se han de desarrollar.

c) Los programas se financian por los recursos aportados por los productores de tomate, pepino, chile, bell, calabacitas y chiles picosos.

d) Los fondos son manejados por la comisión y aplicados en los programas aprobados por la asamblea.

La asamblea debe atender los siguientes lineamientos:

1. La ley de asociaciones agrícolas del estado de Sinaloa.

2. Los estatutos de CAADES.

3. La asamblea especializada de horticultores.

4. Reglamento de operación y funcionamiento.

5. El comité directivo de CAADES.

4.- SAGARPA

(Secretaría de Agricultura, Ganadería, Desarrollo Rural, Pesca y Alimentación)

La Secretaría de Agricultura, Ganadería, Desarrollo Rural, Pesca y Alimentación, es una Dependencia del Poder Ejecutivo Federal, que tiene entre sus objetivos propiciar  el ejercicio de una política de apoyo que permita producir mejor, aprovechar mejor las ventajas comparativas de nuestro sector agropecuario, integrar las actividades del medio rural a las cadenas productivas del resto de la economía, y estimular la colaboración de las organizaciones de productores con programas y proyectos propios, así como con las metas y objetivos propuestos, para el sector agropecuario, en el Plan Nacional de Desarrollo.

Su voto es por facilitar y crear el entorno necesario para detonar el desarrollo, promover un verdadero espíritu de cambio en la visión de los sectores que componen nuestro ámbito y poder transformarlos de acuerdo al ritmo que marcan los nuevos tiempos.

VISIÓN

Lograr una agricultura mexicana en la que los productores alcancen un nivel de vida digno y un mejor ingreso, que produzca alimentos suficientes, sanos y de calidad, que funcione con base en altos niveles de eficiencia y productividad, que fortalezca la vinculación de las cadenas productivas y de éstas con el sector académico y de investigación, y que permita que los productos agrícolas mexicanos sean reconocidos y apreciados por su calidad, tanto internamente como en el exterior.

MISIÓN

Otorgar, con eficiencia, transparencia y oportunidad, los estímulos y apoyos, mediante programas y acciones, que promuevan el uso de tecnologías apropiadas; ofrecer alternativas de reconversión productiva para el uso racional de los recursos naturales; establecer una vinculación directa entre la educación, la investigación científica, la capacitación y la transferencia de tecnología con las necesidades productivas; generar una cultura productiva basada en la sustentabilidad, la protección y la conservación de esos recursos, así como basada en normas y estándares de higiene, sanidad y calidad en beneficio de los consumidores; fortalecer la presencia de nuestro país en los foros internacionales de agricultura y contribuir a tener balanza comercial favorable.

OBJETIVOS GENERALES

Otorgar los estímulos y apoyos, mediante programas y acciones, que promuevan el uso de tecnologías apropiadas para garantizar la producción de alimentos agrícolas, ofrecer alternativas de reconversión productiva para el uso racional de los recursos naturales, establecer una vinculación directa entre la educación, la investigación científica, la capacitación y la transferencia de tecnología con las necesidades de la producción, generar una cultura productiva basada en la sustentabilidad, la protección y la conservación de los recursos, así como en normas y estándares de higiene, sanidad y calidad en beneficio de los consumidores.

FUNCIONES

1. Coordinar y dirigir el establecimiento de políticas, normas, procesos de certificación y demás ordenamientos jurídico-administrativos que en materia agrícola sean de su competencia

2. Coordinar, dirigir y evaluar el funcionamiento de las unidades administrativas de su adscripción y supervisar el cumplimiento de sus atribuciones y programas.

3. Supervisar, y en su caso, suscribir los anexos de ejecución a celebrarse con los gobiernos estatales y municipales, y los convenios o bases de colaboración con otras dependencias o entidades de la Administración Pública Federal, así como los convenios de concertación con los sectores social y privado.

4. Coordinar, con las dependencias y entidades de Ejecutivo Federal, la ejecución de las acciones necesarias para el fomento de la producción concertada de los gobiernos estatales y municipales, de los productores agrícolas, así como de los gobiernos extranjeros y organismos internacionales.

5. Participar en la elaboración de Programa Sectorial en materia agrícola, dirigir y supervisar su ejecución, así de como de los demás programas especiales relacionados con el Subsector

6. Dirigir y supervisar el funcionamiento de la normatividad que rige lo procesos de producción, comercialización, transformación de productos agrícolas y coadyuvar en los aspectos de fitosanidad con las áreas responsables de la Secretaría.

7. Participar con las dependencias y entidades del Ejecutivo Federal, en las acciones para la formulación de programas y esquemas que incentiven el aprovechamiento tecnológico, la investigación agrícola, la biotecnología, la bioseguridad, la integración de alianzas y las oportunidades de inversión y comercialización en el sector agrícola.

8. Participar con las dependencias federales involucradas, en la formulación de programas relacionados con los mecanismos de regulación al comercio exterior de productos e insumos agrícolas, definición de precios y en el manejo de cuotas y aranceles, así como el otorgamiento de estímulos fiscales y financieros.

9. Colaborar con las dependencias y entidades del Ejecutivo Federal competentes, en la integración de programas alimentarios de abasto y de infraestructura básica e hidroagrícola, para vincularlos con los programas agrícolas de fomento productivo.

10. Promover la conservación y uso racional de los recursos fitogenéticos para la agricultura, así como su registro y seguimiento de los mismos que se generan en el país.

5.- SE

(Secretaría de Economía)

La Secretaría de Economía es una dependencia del Poder Ejecutivo Federal que promueve la competitividad y el crecimiento económico de las empresas.

VISION
Un sector empresarial moderno y competitivo operando bajo una nueva cultura empresarial, un marco regulatorio eficiente y con una alta vinculación de las cadenas productivas, como elementos fundamentales en el desarrollo económico sostenido del país y en la integración de nuestra economía a los diversos mercados internacionales.
Apoya incubadoras, que son centros de apoyo a emprendedores que facilitan la creación de empresas de desarrollo de software y servicios relacionados mediante servicios integrales de articulación y acompañamiento empresarial para el desarrollo y/o puesta en marcha de suplan de negocios, evaluando su viabilidad técnica, financiera, de mercado, y que convencionalmente proveen espacios físicos, acceso a equipo, de capacitación y asesoría en aspectos administrativos, de logística, de mercado, de acceso al financiamiento, así como servicios de información y apoyo técnico.

MISION

Es crear las condiciones necesarias para fortalecer la competitividad, tanto en el mercado nacional e internacional, de todas las empresas del país; en particular de las micro, pequeñas y medianas. Instrumentar una nueva política de desarrollo empresarial que promueva la creación y consolidación de proyectos productivos que contribuyan al crecimiento económico sostenido y generen un mayor bienestar para todos los mexicanos.

REQUISITOS


Para el proceso de exportación de Tomate Cherry dentro de nuestra localidad, que es Los Mochis, se necesita de un serie de pasos y trámite previamente elaborados, para su correcto proceso y autorización.


Dichos trámites consisten en documentos administrativos, como en documentos económicos; los dos tipos de documentos poseen el mismo nivel de importancia para la autorización del proceso, el cual depende de la Secretaría de Economía.


Los trámites económicos actualmente son muy pocos, relativamente ya no se le llama requisito, debido de la forma no. 5 antes vista; Actualmente el gasto efectuado para la exportación del tomates, son los gastos implicados por el papaleo y transporte del producto, lo cual analizaremos más adelante.


La mayor parte de los trámites necesarios para dicha exportación de tomate cherry, consiste en los trámites administrativos, ya que se necesita el registro del exportador, seguido por todo el papeleo indispensable para la autorización de dicho proceso, también se requiere tramitar todos los documentos indispensables para estar en forma legal con los organismos responsables de una exportación.


Una vez que tenemos todo el papeleo, nos podemos auxiliar con ciertas personas a 
quienes tamos a exportar, los cuales pueden ser un broker, un agente o un distribuidor; pero para nuestro producto a exportar, no hay como un broker, el cual: “Es un intermediario en contacto, no interviniendo en la conclusión de los negocios. En algunas ocasiones compra directamente al fabricante. La mayoría de los minerales
”

Como su nombre lo dice, los requisitos administrativos, consiste en todo el papeleo que se necesita tramitar antes de una exportación. Actualmente estos mismos son los más importantes, sin dejar fuera los requisitos de envío y las certificaciones que mantienen el proceso.

El primer paso debe ser el registro con CAADES  AC, el cual se encuentra en Culiacán, Sinaloa; para ello se puede recurrir a AARFS y comunicarles el interés por exportar, para así hacer la solvencia de trámites y entrar en código y obtener un numero identificador.

Dicho numero es indispensable para el documento que se requiere para registrase oficialmente ante CAADES, donde el nombre del documento es “Accesión to the agreement suspending the antidumping duty investigation on fresh tomatoes from México”, o simplemente conocido como “acuerdo de suspensión.”

Una vez registrada la persona exportadora, dentro de CAADES, requiere realizar todos los siguientes trámites, los cuales la mayoría se encuentra dentro de Internet en espacios de SAGARPA y Secretaría de Economía.

Ya que se dio el primer paso, se debe asegurar nuevamente de la decisión de se tiene para exportar nuestros productos, en esto influye mucho la cultura exportadora de la persona: “Que requiere de inversión en tieimpo para la adquisición de conocimientos coadyuven a la reducción del riesgo, aumentando el nivel de conocimiento, planeación, organización, dirección y control de operaciones internacionales”


Dentro de los papales requeridos, se encuentra un croquis donde se debe v detallar claramente la dirección donde se produce el producto que  deseamos exportar, ya que se debe verificar la calidad con el que se realiza este producto..

Todo esto se realiza gracias a la capacidad de producción que necesita un agricultor exportador dentro de los altos ejecutivos, “la cual contará con un nivel de competitividad en el grado de calidad de los productos o servicios, el nivel de productividad, de eficiencia y eficacia con la que este se opere. Así como en el desarrollo de proyectos de ampliación y/o subcontratación u otro esquema por el que se opte por operar”.

También se requiere un croquis donde se detalle ahora, la dirección del establecimiento donde se empaquen nuestro tomate Cherry, a exportar. “el envase y embalaje de un producdto que se va a exportar, generalmente son muy diferentes a los domésticos. Las adecuaciones al producto de exportación está normalmente presente en el envase y en el embalaje, ya sea por regulaciones que se deben cubrir en materia de etiquetado con base en los requerimientos de cada país, o bien por los materiales requeridos en el embalaje…”

Una vez analizado todos los trámites que se necesitan para la exportación y se ha tomado la decisión de seguir con el proceso, se puede continuar extrayendo todos los formatos de los demás organismos participantes, para así llevarlos a SAGARPA en Culiacán, Sinaloa y ya que ha sido aceptado y sellado, se llevará a la Secretaría de Economía para que de una hoja de aviso automático donde sella la autorización de exportación.

A continuación se darán los papales indispensables para exportar:

REGISTRO

1) Calcomanía de registro

2) Registro a Ley del Bioterrorismo

3)  Registro al sistema para el programa de buenas prácticas agrícolas y manejo.

4) Constancia de producto nuevo y anexo

5) Constancia de aviso de adhesión al programa de inducción de BPA y BPM, en unidades de producción y/o empaque de tomate resco.

6) Aviso de siembra de la unidad de producción de tomate fresco

7) Accesión to the Agreement

8) Croquis

9) Copia de credencia de elector

10) Copia del CURP y comprobante de inscripción en el RS

11) Carta de comprobación de AARFS, para asegurar que no existen deudas.

ENVÍO

1. Factura del productor/exportador

2. Manifiesto de AARFS

3. Manifiesto de Agencia Aduana
FORMATOS

A continuación se mostraran los formatos disponibles para una mejor visualización de los pasos a seguir. 

Este es un pequeño subíndice del orden que llevarán:

REGISTRO

1) Calcomanía de registro

2) Registro a Ley del Bioterrorismo (forma 3537)

3)  Registro al sistema para el programa de buenas prácticas agrícolas y manejo.

4) Constancia de producto nuevo y anexo

5) Constancia de aviso de adhesión al programa de inducción de BPA y BPM, en unidades de producción y/o empaque de tomate resco.

6) Aviso de siembra de la unidad de producción de tomate fresco

7) Accesión to the Agreement

8) Croquis

9) Copia de credencia de elector

10) Copia del CURP y comprobante de inscripción en el RFC

11) Carta de comprobación de AARFS, para asegurar que no existen deudas.

ENVÍO

· Factura del productor/exportador

· Manifiesto de AARFS

· Manifiesto de Agencia Aduanal

CAPITULO III

MARCO METODOLOGICO

3.1.-  Definición del tipo de investigación.

Esta investigación se enfoca al estudio descriptivo; ya que este busca especificar las propiedades importantes de personas, grupos, comunidades o cualquier otro fenómeno que sea sometido a análisis. Se selecciona una serie de cuestiones y se mide cada una de ellas independientemente para así describir lo que se investiga.

3.2.-  Descripción de la población y la muestra.

Población.- Exportadores de Los Mochis,Sinaloa.

Muestra.- Los agricultores que se dediquen a la exportación de tomate cherry en Los Mochis, Sinaloa.

3.3.-  Identificación, clasificación y operacionalización de variables.

1) Exportación.- Enviar géneros del propio país a otro.

2) Requisitos.- Condición o circunstancia necesaria para una cosa.

3) Tomate cherry.- Es una clasificación del tomate, de tamaño pequeño, utilizado generalmente para ensaladas.

3.4 Instrumentos que serán adoptados con validez y confiabilidad.

Se llevaron acabo una gran variedad de preguntas a una persona especializada en la materia con el propósito de que nos guiara a solucionar todas las dudas conforme se desarrollara el tema.

3.5 Procedimientos para la Recolección de Datos.

El procedimiento utilizado en esta investigación es mediante el uso adecuado de todos los requisitos que se necesitan para cumplir con una adecuada exportación de tomate cherry; en este caso se utilizaron las formas o documentos. Por lo tanto es documental.

CAPITULO IV

RESULTADOS

GUÍA DE EXPORTACIÓN

REGISTRO

12) Calcomanía de registro

Dicha calcamonia es para la identificación del producto a exportar, debe de contener los datos tanto del productor como del distribuidor. Es la imagen que tendrá el producto dentro del mercado.

a. Autorización

Este pequeño papel debe de ser aceptado por CAADES en Culiacán, Sinaloa; pero se puede llevar a AARFS quien se encarga de hacer el contacto y avisarnos si se puede trabajar con dicho trámite o no.

b. Datos Obligatorios

i. Proveedor

1. Nombre

2. Dirección

3. Área Geográfica

4. Código postal

ii. Distribuidor

1. Nombre

2. Dirección

3. Área Geográfica

4. Teléfono

5. Diseño/Imagen

c. Costo y Tiempo de Respuesta

i. Costo.- ninguno

ii. Tiempo de Respuesta.- máximo 36 hrs

13) Registro a Ley del Bioterrorismo

a. Autorización
Este trámite se realiza por medio de Internet, la página es la siguiente: www.cidh.org.mx/bioterrorismo.php; en ésta pagina podremos encontrar que es necesario registrarse tanto en la forma 3537, o mas bien conocida como “Food Facility Registration Form”  y el registro del empaque agrícola será por Internet, donde te asignan un número que se te será solicitado en aduana. Para poder acceder a este espacio en la web, se necesitan seguir los pasos indicados en las instrucciones de llenado y lo autoriza la misma Comisión para la Investigación y defensa de Hortalizas.

b. Datos Obligatorios
I. Verificar que su Computadora reúna los requisitos mínimos para poder accesar al Sistema del FDA.

II. Crear una Cuenta de Usuario para el Sistema en Línea de Industrias del FDA.

III. Registrar un empaque agrícola.

1). VERIFICAR QUE SU COMPUTADORA REÚNA LOS REQUISITOS MÍNIMOS DEL SISTEMA

· ASEGURESE TENER UNA CONEXIÓN A INTERNET

· EXPLORADOR DE INTERNET

Microsoft Internet Explorer. Versiones 5.5, 6.0

Netscape Navigator Versión 7.1.

Opera Versión 7.0.

· ADOBE ACROBAT

Versiones 5.0 y superior

Si no se tiene este  programa se puede bajar de Internet en forma gratuita

( http://cgim.adobe.com/acrobat/reader19/download.cgi

o en la página web de la CIDH ( http://www.cidh.org.mx/pvcidh.php

2). CREAR UNA CUENTA DE USUARIO PARA EL SISTEMA EN LÍNEA DE INDUSTRIAS DEL FDA

Para tener acceso al sistema del FDA, usted debe primero tener una cuenta de usuario. Si no tiene una cuenta que haya creado anteriormente, usted debe crear una. Una vez que tenga la cuenta, usted puede accesar en el Sistema de Industrias On-Line del FDA para registrar su instalación agrícola. Al crear su propia cuenta, usted creara su propio password y estará inmediatamente reconocido dentro del sistema.

Para crear una cuenta, debe entrar primero a la dirección electrónica www.fda.gov/furls automáticamente será remitido a la pagina del FDA Industry Systems. En la parte inferior izquierda, encontrará la leyenda: “Food Facility Registration Module (FFRM)” que es el Modulo de registro para instalaciones, seguido de un recuadro “Login”. Dé click a “Login” y entrará a la página principal de acceso al sistema. En la parte izquierda, existe un recuadro que dice “Create New Account” selecciónela y en la siguiente página web dé click a la opción “Food Facility Registration” y después a “Continue” que se encuentra en la parte inferior. Inmediatamente aparecerá un formato titulado “Create an Account”.

Llene la información requerida, todos lo que esté marcado con un asterisco es obligatorio: Primer Nombre. Inicial del segundo Nombre, en caso de tener dos nombres, si no es así se puede dejar en blanco. Apellidos. Cargo dentro de la empresa. Nombre de la empresa. Después deberá diseñar su propia contraseña que debe ser de al menos 8 caracteres y no mayor de 32. El password o contraseña, debe contener necesariamente una combinación de letras mayúsculas, minúsculas, números y signos como /&$#.

Teclee su contraseña y anotela para que no la olvide. Vuelva a teclear su

contraseña para confirmarla en la siguiente ventana. Luego debe proporcionar su número de teléfono y de fax tecleando la clave 052 donde dice “Country Code”, su clave Lada local, su número de teléfono y el número de su extensión, si depende de un conmutador. No debe usar paréntesis, guiones ni espacios.

Inmediatamente después de dar conocer su E-mail confírmelo de nuevo en la ventana inmediata inferior. Si usted no tiene un E-mail, las solicitudes de cambio a su contraseña o password, le serán enviadas por correo postal.

Las cuentas de Internet requieren que usted de a conocer la respuesta a una pregunta secreta, esto le será útil si usted olvida su contraseña. De click al triángulo que aparece al margen derecho del recuadro y escoja cualquiera de esas 3 preguntas. Anote en papel aparte, cual fue su pregunta para que no se le olvide. Responda a la pregunta escribiendo la respuesta en la ventana inmediata inferior. Anote la respuesta para que no se le olvide.

Usted debe proporcionar los datos del domicilio físico de su negocio. Primero seleccione el país México, dando click al triángulo que aparece al margen derecho de la ventana. Luego en la Línea 1 proporcione el domicilio, calle y número. 
En la Línea 2 anote el Apartado Postal si la empresa tiene uno, si no es así puede dejarse en blanco. Luego el nombre de la Ciudad. Omita la ventana Estado porque solo aplica para Estados Unidos. 

De clic para seleccionar una provincia/territorio y aparecerá una lista de los estados que componen la Republica Mexicana, escoja Sinaloa y de click. Luego escriba su código postal en la siguiente ventana, en caso de que la empresa no tenga puede poner “00000”. Si su domicilio postal es diferente del domicilio del negocio o la dirección de su negocio se encuentra en el medio rural y es inaccesible al correo tradicional, y prefiere que la información por correo le llegue a otro domicilio, entonces debe llenar las siguientes ventanas siguiendo las mismas instrucciones que en la sección anterior.

Finalmente existe una ventana en forma de circulo seguida de la palabra “I understand” dé click para confirmar que usted entiende que una declaración falsa, ficticia o fraudulenta al Gobierno de los Estados Unidos, esta sujeta a penas criminales. 
Después de click en “Continue”, al final el se le dará la oportunidad de que revise toda la información que proporcionó para asegurarse de que sea correcta con la opción de poder modificarla. Si todo la información esta en orden puede dar click en “Submit” y entonces el Sistema le asignará un número de cuenta “Account ID” y lo va a remitir a la pagina inicial del modulo de Registro.

3). REGISTRAR UN EMPAQUE AGRÍCOLA

Una vez creada la cuenta de usuario usted ya esta listo para iniciar su procedimiento de registro a través del formato 3537 que le aparecerá automáticamente en la pantalla dividido en 8 pasos, para esto es necesario entrar a la sección denominada “Register a Food Facility”.

· Sección 1. Tipo de Registro.

En el primer cuadro donde dice “Facility Location” dar click en la pestaña de la derecha y seleccionar “Foreign Registration”, es decir un registro foráneo o extranjero.

A continuación se encuentra la siguiente pregunta: “Are you the new owner of a previously registered facility”, es decir si usted es un  nuevo dueño de un empaque registrado anteriormente; respondemos que NO seleccionando el circulo correspondiente porque es el primer registro de nuestro empaque. Si después del registro el empaque cambia de dueño, entonces hay que cruzar el circulo SI y aportar la información del nombre del dueño anterior y el numero de registro que ya tenía. Al final damos un click sobre el botón que dice “Continue”.
· Sección 2. Nombre y Localización del Empaque.

Nombre del Empaque. Escribir eL nombre como se conoce al empaque. (El nombre puede no coincidir con su razón social). Si su empaque ya fue registrado con el FDA para otros propósitos, asegúrese de usar el mismo nombre y ubicación. Domicilio del Empaque. 

· Línea 1. El domicilio o ubicación, por ejemplo km. 25 carretera Culiacan-Navolato. 

· Línea 2. Apartado Postal, si tiene, si no puede dejarlo en blanco. Ciudad. La Ciudad donde esta ubicado. País. México. Estado, Provincia o Territorio. De la lista se selecciona Sinaloa. Código Postal, si no tiene puede poner “00000” ya que es un dato obligatorio. Numero de Teléfono del Empaque. Solo si lo tiene; en tal caso debe escribir la clave de acceso internacional para México que es la (52) luego la clave lada de la población y el numero. Numero de Fax, solo si existe en el empaque; escribir igual que el anterior, con clave internacional. E-mail Opcional. Solo si lo tiene.

· Sección 3. Información de su Preferencia para recibir Correo.

(Opcional)

Se recomienda llenar esta Sección solo si el domicilio del empaque es diferente del domicilio de la oficina del negocio. En tal caso aportar la información de la oficina del negocio. Nombre. Escribir su razón social, que puede ser diferente al nombre del empaque. Para el resto de los renglones, aplica la misma metodología que la sección anterior.

· Sección 4. Nombre de la Compañía Matriz. Información de su domicilio, si es diferente de la Sección 2. Si es la misma, que la de otra sección, cruzar el círculo que corresponda.

Esta Sección solo es aplicable en el caso de que el empaque sea propiedad de una empresa matriz. Solo en ese caso se debe llenar esta Sección. Por ejemplo, una empresa que posea varios empaques, debe llenar un formato por cada empaque y en cada formato, debe llenar esta sección, con la información de la empresa.

· Sección 5. Información de contacto de emergencia. (Opcional)
El FDA usara la información de su Agente en Estados Unidos que aportará usted en la Sección 7, a menos que usted decida designar un contacto diferente dentro de su organización.

Esta Sección solo es aplicable por ejemplo, para el caso de que usted exporte a través de 2 o mas distribuidoras. Su Agente en USA puede ser una de ellas, pero si existe algún problema con su producto en la otra que no es su agente, el FDA requiere entonces que usted tenga una persona de contacto en su empresa. 
En tal caso llenar los espacios como sigue: Nombre de la persona de contacto. (Opcional) Puede ser el dueño, el gerente, el jefe de empaque, el contador etc. Cargo que ocupa dentro de la empresa (Opcional). Teléfono de contacto para Emergencias, no olvide poner el código de acceso internacional (52) antes de la lada y el número. E-mail (Opcional) si lo tiene.

· Sección 6. Nombres Comerciales.

Si el nombre del empaque que dio en la Sección 2, es diferente al nombre bajo el cual conduce su negocio, (Razón Social) debe llenar esta sección. Esta Sección tiene 4 renglones para llenar hasta 4 nombres diferentes. Si su razón social es la misma que el nombre de su empaque entonces debe escribir la palabra None que significa “ninguno”. 
Si es diferente, entonces debe escribir el nombre de su razón social, bajo la cual exporta o conduce su negocio.

Para el caso de instalaciones que maquilan producto de otras empresas, deben llenar el nombre bajo el cual cada una de ellas exporta o conduce su negocio.

· Sección 7. Agente en Estados Unidos.

Esta sección es obligatoria para todos los empaques que exportan a

USA o que van en transito a Canadá, Japón o cualquier otro país por territorio americano.

La ley de Bioterrorismo exige que el exportador tenga un Agente que resida y tenga un lugar de negocios en Estados Unidos. Desde un punto de vista funcional se recomienda que su Agente sea la propia empresa distribuidora que va a manejar su producto o su agente aduanal americano, las distribuidoras están en toda la disposición para ser nuestro agente; el agente no tiene ninguna responsabilidad económica, legal o penal ya que solo es un medio de contacto para el FDA y quien puede en caso de existir algún problema con su producto proporcionar toda la información necesaria al FDA. 
Hable con ellos para que le aporten esta información y le autoricen a usar su nombre, antes de llenar su solicitud en el Internet.
Nombre del Agente. El nombre de la persona física o moral. Cargo dentro de la Empresa. Solo para el caso de que sea una empresa o una personal moral. Domicilio. 

· Línea 1. Su domicilio postal. 

· Línea 2. Su P.O. Box. Ciudad. La que corresponda. Estado. El que corresponda a la Ciudad. Zip Code. El Código Postal. Teléfono del Agente. Su teléfono incluyendo el Area Code. Teléfono para Emergencia. El Número de Teléfono de contacto para casos de emergencia, incluyendo su Area Code. Su Fax. (Opcional). Su E-mail (Opcional).

· Sección 8. Periodo Estacional de Operaciones. (Opcional)

Proporcionar las fechas aproximadas en las que su operación realiza negocios. Aquí se pide de manera opcional se de a conocer la temporada en que el empaque va a estar operando.  Por ejemplo “Open November 1st through June 30th”. Si es más de un periodo, deberá señalarlo también. Se recomienda poner un mes antes y un mes después de la estimación por si se adelanta la cosecha y se alarga la temporada.

· Sección 9. Tipo de actividad que realiza la instalación. (Opcional)

Esta sección tiene las 11 categorías que están sujetas a registro. En

nuestro caso debemos marcar la de “Repacker/Packer”, “Labeler/Relabeler” y “Warehouse/Holding Facility”.
· Sección 10. Tipo de Almacén. Para instalaciones que se dedican primordialmente a prestar servicios de almacenaje.

Esta sección principalmente es para aquellas empresas que se dedican a prestar servicios de almacenaje como actividad principal. Sin embargo los cuartos fríos de los empaques si entran en esta categoría, por tanto estamos obligados a llenar esta sección, seleccionando “Refrigerated Storage”.
· Sección 11a. Categoría General de Productos.

El FDA requiere que la instalación defina en que categoría de productos cabe su operación dentro de la clasificación oficial de productos alimenticios contenidos en el Código Federal de Regulaciones (CFR).

Para nuestro caso, debemos marcar el Cuadro 32 cuando se trate de hortalizas y productos hortícolas y el Cuadro 17 cuando se trate de frutas como el mango por ejemplo. Si su operación maneja mango y hortalizas debe marcar ambos cuadros.

· Sección 11b. Alimentos para Consumo Animal. (Opcional)

Esta Sección no aplica a nuestras actividades. Por tanto no debe llenarse.

· Sección 12. Información acerca del Dueño, Operador, o Agente a cargo del empaque.

En el primer renglón de esta Sección, se debe llenar el Nombre de la persona moral o física que es el dueño, operador o agente a cargo del empaque. 
Si la información de contacto del dueño, operador o agente a cargo, es la misma que la de la Sección 2, 3,4 o 7, dé clic al círculo que corresponda en el segundo renglón. Si no es así, debe entonces continuar con la información siguiendo la misma metodología de la Sección 2. El número de Fax y el E-mail son opcionales.

· Sección 13. Declaratoria de Certificación.

Cualquiera que sea el dueño, operador o agente a cargo de un empaque, o un tercero autorizado por él, debe presentar este formato. Al someter el formato al FDA, o a través de un tercero, el dueño, el operador o el agente a cargo, esta certificando que la información contenida en el formato es real y verdadera. 

Si una persona autorizada por el, presenta el registro ante el FDA, esa persona también esta certificando que la información contenida en el formato es real y verdadera; y que el o ella, están autorizados para presentar el registro a nombre de la instalación de empaque. La persona autorizada por el dueño, el operador o el agente a cargo del empaque, debe identificar en esta sección el nombre y demás información de contacto de la persona que le dio autorización para tramitar el registro.

Cualquiera que haga una declaración materialmente falsa, ficticia o fraudulenta al Gobierno de los Estados Unidos, esta sujeto a penas criminales bajo la sección 18 U.S.C. 1001.

En el primer renglón después de esta declaratoria, aparece un espacio que dice “Print Name of the Submitter” deberá escribir el nombre de la persona que presenta el formato. Si la persona es el dueño, el operador o el agente a cargo del empaque, dar click en el Circulo A del siguiente renglón, y hasta ahí termina su registro; pero si es un tercero autorizado, (por ejemplo un empleado administrativo) debe dar click en el Circulo B y continuar.

Si seleccionó el Circulo B debe entonces informar quien le dio autorización para presentar el registro; para ello debe dar clic según sea el caso, en el circulo “Owner, Operator, or Agent in Charge” cuando la autorización se la haya dado el dueño, operador o agente a cargo del empaque; si este fuera el caso, entonces ahí termina su registro. 
Si alguien diferente lo autorizó a usted a presentar el registro, entonces dé click en el siguiente círculo, ponga el nombre de la persona que lo autorizó y continúe con el resto de la Sección siguiendo la metodología de la Sección 2. El número de Fax y el E-mail son opcionales.

Al final el sistema del FDA le mostrara un listado con toda la información que le proporcionó con la opción de modificarla en cada sección dando click sobre el botón que dice “Edit”, si toda la información es correcta se va al final y selecciona “Submit”.

Si toda la información fue correcta el sistema le va a marcar: “Registration Successful”, es decir Registro Exitoso, copie su número de registro y PIN que le asignó el sistema, este último le servirá para realizar modificaciones a su registro. Al final de esta ventana seleccione la opción “View Complete Registration” para poder visualizar el registro completo, al entrar a esa sección le mostrará el registro completo y al final aparecerá la opción de “Print Registration” para imprimir toda la información. 

c. Costo y Tiempo de Respuesta
i. Costo.- ninguno
ii. Tiempo de Respuesta.- al instante
14)  Registro al sistema para el programa de buenas prácticas agrícolas y manejo.

a. Autorización
Este trámite se origina por medio de Internet en página de Sagarpa, la cual es la siguiente: http://senasica-web2.senasica.sagarpa.gob.mx:8081/hortalizas/index.jsp

Dicho trámite es indispensable para la autorización de exportación; se deberá llevar impresa la página de opciones que aparece ya que entras registrado. 

b. Datos Obligatorios

Para poder empezar a registrarse se necesita de un RFC; ya en la página, todos los datos que vallan solicitando.
c. Costo y Tiempo de entrega
Costo.- ninguno

Tiempo de entrega.- al instante

15) Constancia de producto nuevo y anexo

a. Autorización
Dicho trámite es proveniente del Acuerdo de Suspensión, pero del área de la Secretaría de economía; más la podemos encontrar en CIDH en la sección de formatos. La página es www.cidh.org.mx/suspensión.php; en el lado izquierdo hay varios links, es cuestión de darle clic en “formatos” y seleccionar el de la Secretaría de Economía, y el documento con éste mismo nombre.
b. Datos Obligatorios
i. Constancia de Producto Nuevo
1. Folio
2. RFC
3. Tipo de Documento
4. Régimen Aduanal
5. Modalidad
6. Nombre o Razón Social de importador o exportador
7. Nombre o razón social del productor(es) de las mercancías a exportar
8. Domicilio
9. Código Postal
10.  Localidad
11.  Estado
12.  Teléfono
13.  Fracción Arancelaria
14.  Nombre del representante legal
15.  Cargo de la empresa
16.  Domicilio del Representante legal
17.  Teléfono del Representante legal
18.  Unidad de medida
19.  Aduana
20.  País de origen
21.  Lugar y fecha de registro
22.  Firma del solicitante o de su representante legal
ii. Consideraciones de llenado
· Esta solicitud se debe presentar en la ventanilla de atención al público (permisos de importación y exportación), en la planta baja del edificio ubicado en Insurgentes Sur 1940. Col. Florida, Delegación Álvaro Obregón, México, D.F. o bien, en las delegaciones y subdelegaciones de esta Secretaría de 9:00 a !4:00 horas.

· Esta solicitud debe presentarse por duplicado y con firma autógrafa.

· Esta solicitud debe llenarse a máquina o con letra de molde legible y no debe presentar borraduras o enmendaduras.

·  En caso de contar con la constancia de acreditamiento de personalidad no se deberán requisitar los siguientes datos: Nombre o razón social, domicilio, teléfono, fax y nombre del Representante Legal; ni se deberán presentar los siguientes documentos: Acta Constitutiva y modificaciones; y Poder Notarial del Representante Legal.

· Los documentos originales o copias certificadas que se solicitan, serán devueltos en el momento de la presentación de la solicitud, previo cotejo contra la copia simple.

· Se debe presentar una solicitud por fracción arancelaria, por país de origen y por un mismo precio unitario.

iii. Anexo
1. Unidad de medida
2. Descripción
3. Precio en dolares (unitario)
c. Costo y Tiempo de Entrega

Costo.- Ninguno

Tiempo de entrega.- El plazo máximo oficial es de 10 días hábiles o al día hábil siguiente.

16) Constancia de aviso de adhesión al programa de inducción de BPA y BPM, en unidades de producción y/o empaque de tomate fresco.

a. Autorización
Dicho tramite es proveniente del Acuerdo de Suspensión, pero del área de SAGARPA; más la podemos encontrar en CIDH en la sección de formatos. La página es www.cidh.org.mx/suspensión.php; en el lado izquierdo hay varios links, es cuestión de darle clic en “formatos” y seleccionar el de SAGARPA, y el documento con éste mismo nombre.
b. Datos Obligatorios
i. Número de formato
ii. Delegación estatal
iii.  Lugar y fecha
iv. Numero de aviso
v. Datos de la empresa
1. Nombre o razón social
2. Dirección
3. Teléfono
4. Correo electrónico
vi. Datos de la unidad de producción
1. Nombre
2. Dirección
3. Teléfono
4. Superficie de producción
5. Tipo de tomate a producir
vii. Datos de la unidad de empaque
1. Nombre
2. Dirección
3. Teléfono
4. Volumen estimado
viii. Datos del propietario y/o representante legal
1. Nombre
2. Dirección
3. Teléfono
ix. Nombre y firma del propietario o representante legal
x. Nombre, cargo, firma y sello de quien otorga el número de aviso.
c. Costo y Tiempo de entrega
Costo.- ninguno


Tiempo de entrega.-  8 días habiles

17) Aviso de siembra de la unidad de producción de tomate fresco

a. Autorización
Dicho tramite es proveniente del Acuerdo de Suspensión, pero del área de SAGARPA; más la podemos encontrar en CIDH en la sección de formatos. La página es www.cidh.org.mx/suspensión.php; en el lado izquierdo hay varios links, es cuestión de darle clic en “formatos” y seleccionar el de SAGARPA, y el documento con éste mismo nombre
b. Datos Obligatorios
i. Número de formato
ii. Número de aviso
iii. Lugar y fecha
iv. Nombre de la empresa
v. Domicilio
vi. Localidad
vii. Estado
viii. Teléfono y/o fax
ix. Tipo de tomate a producir
x. Volumen estimado
xi. Fecha de siembra
xii. Nombre y firma de representante legal
xiii. Domicilio del representante legal
xiv. Teléfono y/o fax del representante legal
c. Costo y Tiempo de entrega
Costo.- ninguno

Tiempo de entrega.- 8 días hábiles

18) Accesión to the Agreement

a. Autorización
Este documento tiene que ser aceptado por CAADES, donde te asignan un número oficial de registro. AARFS te proporciona el documento para que el exportador haga el llenado adecuado de los datos y lo entregue en AARFS, así esta lo manda por fax a CAADES con el numero asignado, sellado y firmado. Dicho documento debe de estar de tal manera, para el momento de presentarlo ante SAGARPA. 

b. Datos Obligatorios
i. Número oficial
ii. Nombre del interesado
iii. Nombre del representante legal
iv. Nombre del productor/exportador
v. Firma del interesado
vi. Día del acuerdo
vii. Firma de AARFS
viii. Firma y sello de CAADES
ix. Día del acuerdo
x. Dirección del productor/exportador
xi. Firma de 2 testigos
xii. Nombre de cada testigo
xiii. Fechas de cada firma
c. Costo y Tiempo de entrega
Costo.- ninguno

Tiempo de entrega.- 10 días hábiles

19) Croquis

a. Autorización
Son anexos de la constancia de aviso de adhesión al programa de inducción de BPA y BPM, por lo cual simplemente son para cumplir los requisitos solicitados en la Secretaría de Economía para dar su autorización de exportación.
b. Datos Obligatorios
i. Dibujo 
ii. Señalamientos
c. Costo y Tiempo de entrega
Costo.- ninguno

Tiempo de entrega.- junto con el paquete de documentos para la autorización

20) Copia de credencia de elector

a. Autorización
i. Es para confirmar las firmas en todos los registros
b. Datos Obligatorios
i. Solamente la copia
c. Costo y Tiempo de entrega
Costo.- ninguno

Tiempo de entrega.- junto con la autorización

21) Copia del CURP y comprobante de inscripción en el RFC

a. Autorización
Es para corroborar el registro de RFC y también así comprobar los datos.
b. Datos Obligatorios
i. Copia del CURP
ii. Copia del registro del RFC
c. Costo y Tiempo de entrega
Costo.- ninguno

Tiempo de entrega.- junto con la autorización.
22) Carta de comprobación de AARFS, para asegurar que no existen deudas.

a. Autorización
Esta carta es proporcionada por AARFS, porque como su nombre lo menciona, es un comprobante de un saldo cero, es decir, sin deuda alguna.
b. Datos Obligatorios
i. Fecha
ii. Membrete
iii. Texto
iv. Firma de AARFS (gerencia de estudios económicos)
c. Costo y Tiempo de entrega
Costo.- ninguno

Tiempo de entrega.- junto con la autorización.

ENVÍO

4. Factura del productor/exportador

a. Datos Obligatorios
i. Nombre del distribuidor
ii. Dirección del Distribuidor
iii. Ciudad a donde se exportará
iv. RFC del Distribuidor
v. Fecha de envío
vi. Cantidad de bultos
vii. Descripción 
viii. Precio unitario
ix. Importe
x. Subtotal
xi. Total 
xii. Cantidad con letra
b. Costo y Tiempo de entrega
Costo.- la elaboración no posee ninguna, solo que va registrado el costo a pagar

Tiempo de entrega.- el tiempo de llenado

5. Manifiesto de AARFS

Este manifiesto consta de 5 documentos; el original, será para el Gobierno Estatal; 1 copia, para CAADES; otra copia, Destinatario; otra, AARFS y la ultima para el Productor.
a. Datos obligatorios
i. Fecha de embarque
ii. Datos de origen
1. Embarcador
2. Domicilio
3. RFC
4. Municipio productor
iii. Datos de destino
1. Agencia aduanal
2. Distribuidor
3. Transporte
4. Número de placa o caja
iv. Clave
v. Presentación
vi. Producto
vii. Caracteristica
viii. Peso de bulto
ix. Número de bultos
x. Peso en toneladas
b. Costo y Tiempo de entrega
Costo.- (número de bultos) (0. 2685); es decir que el costo del manifiesto será dependiendo de la cantidad de bultos que mandes. Para sacar el costo es cuestión de multiplicar el número de bultos exportados por el coeficiente de 0. 2685, y el total será el costo de dicho manifiesto.

Tiempo de entrega.- para el embarcador, será el tiempo que tarde en ir a solicitarlo y llenar la información, para que se lo reciban será hasta el momento de llegar a aduana, y para pagarlo será cada cierre de temporada.

6. Manifiesto de Agencia Aduanal

Este manifiesto consta de dos documentos, el original es para la aduana y la copia para el embarcador.

a. Datos obligatorios
i. Remitente
ii. Consignatario
iii. Fecha de embarque
iv. Camión placas no.
v. Caja
vi. Línea de transporte
vii. La clasificación del producto y el número de cajas a exportar
b. Costo y Tiempo de entrega
Costo.- el manifiesto en sí no tiene ningún costo, el cobro es el servicio ofrecido.

Tiempo de entrega.- al terminar el convenio con la agencia aduanal y será recibido por aduanas.

ANALISIS DE LAS HIPOTESIS

H.1.- “La exportación de tomate cherry depende de ciertos requisitos”

Al realizar el análisis de la información obtenida en la presente investigación puede decirse que la hipótesis no.1 es aprobada, ya que, para llevar a cabo una perfecta exportación de tomate cherry es importante conocer los requisitos necesarios, beneficiando a los agricultores a exportar productos de calidad. Dichos requisitos de deben presentar ante diferentes organismos para su debida aprobación.

H.2.- “Poseen la misma importancia, solamente que un tipo de requisitos deben de cumplirse primero que el otro tipo de requisitos”.

Esta hipótesis puede decirse que es rechazada, ya que no existe un solo tipo de documentos, todos son requisitos documentales, por lo que en alguno de ellos se necesita dar un pago para obtenerlo.

H.3.- “Existe un organismo social encargado de administrar a todos los exportadores de tomate cherry, y la regulación de todo tipo de trámites”.

Al analizar esta hipótesis se puede decir que es rechazada ya que todos los organismos se encargan de administrar los trámites que requieren, por lo tanto existe el organismo central que es al cual se dirigen todos los trámites elaborados para dar o no autorización de ellos y así proceder a la exportación.

H.4.- “Para poder exportar se debe estar previamente autorizado por un organismo social especializado en este tipo de exportaciones, y son ellos los que dictarán que se necesita”.

Al llevar a cabo esta hipótesis se considera como aceptada, ya que se deben conocer claramente todos y cada uno de los requisitos necesarios para poder registrarse en el organismo central, y es así como se procede a la autorización o no del proyecto de exportación.

H.5.- “Se debe de presentar ante ciertos organismos sociales según el trámite requerido, pero existe un organismo regulador de todo tipo de requisitos y es necesario saber a quien se presentará a exponer el proyecto”.

Esta hipótesis es aceptada ya que es indispensable saber ante que organismos se debe presentar todos los trámites realizados con anterioridad, existiendo un organismo regulador de toda la documentación, en el cual se debe presentar antes de iniciar una exportación.

H.6.- “El organismo especializado en la regularización de trámites, debe de tener un establecimiento fijo para su mejor ubicación y localización para todos aquellos agricultores que deseen exportar tomate cherry”

Esta hipótesis es rechazada ya que no existe un solo organismo para la regularización de trámites, por lo cual todos deben de tener un lugar establecido para poder llevar a cabo sus funciones.

OTROS HALLAZGOS

ACUERDO DE SUSPENSIÓN

La Comisión para la Investigación y la Defensa de las Hortalizas coordinada con los esfuerzos de otros Organismos del resto del país han concluido las negociaciones para el Nuevo Acuerdo de Suspensión Antidumping a la exportación de Tomate Fresco de México.

Como resultado tenemos un Nuevo Acuerdo que estará en vigor por los próximos cinco años. Este acuerdo que contiene importantes mejoras en su estructura y funcionamiento, permitirá continuar exportando tomates a los Estados Unidos sin la pesada carga del arancel del 17.5% promedio que nos fue encontrado en la determinación preliminar de Octubre de 1996.

Dicho acuerdo consiste en lo siguiente:

SUSPENSIÓN DE INVESTIGACIÓN ANTIDUMPING: 

TOMATES FRESCOS MEXICANOS 

De conformidad a la sección 734(c) del Acto Tarifario de 1930, como lo establece (19 U.S.C. 1673c(c)) (“el Acto”), y la sección 353.18 del Departamento de Comercio (“el Departamento”) regulaciones (19 C.F.R. 353.18), el Departamento y los productores/exportadores signatarios de tomates frescos mexicano que ingresen a este Acuerdo de Suspensión (“el Acuerdo”). Con base a este Acuerdo, el Departamento suspenderá las tareas de investigación antidumping, las cuales iniciaron de acuerdo a lo publicado en abril 25 de 1996 (61 FR 18377), con relación a los tomates frescos de México, sujetos a los términos y disposiciones establecidas a continuación. 

I. COBERTURA DEL PRODUCTO 

La mercancía sujeta a este Acuerdo es todo el tomate fresco o refrigerado (tomates frescos) que tiene como origen México, con excepción a los tomates destinados para procesamiento. Para fines de este Acuerdo, se define procesamiento a aquellos que incluyen preservadores a través de un proceso comercial como enlatado, deshidratación, hidratación, o la adición de sustancias químicas, o la conversión de tomates en jugos, salas o purés. 
En el Apéndice F de este Acuerdo el Departamento señala el procedimiento que los signatarios deben seguir para vender mercancía sujeta al Acuerdo destinada a procesamiento. Los tomates frescos que son importados para ser cortados, sin posterior procesamiento (tomates utilizados en la preparación de salsa fresca o barras de ensaladas), están incluidos en este Acuerdo. 

El cultivo de tomates con fines comerciales, tanto para el mercado fresco como para el procesamiento, están clasificados como Lycopersicon esculentum. Importantes variedades comerciales de tomate fresco incluyen el tomate redondo común, cherry, uva, ciruela, invernadero, y tomate pera, de los cuales todos están incluidos en este Acuerdo. 

Los tomates importados de México contemplados en este Acuerdo están clasificados bajo los siguientes sub encabezados de los Itinerarios de Tarifas concordadas de los EEUU (HTSUS, por sus siglas en inglés), de acuerdo a la temporada de importación: 0702 y 9906.0701 al 9906.0709. También los números de HTSUS son dados a conocer para conveniencia y fines aduanales, la descripción escrita del alcance de este Acuerdo está disponible. 

II. COBERTURA DE IMPORTACIONES DE EEUU 

EEUU, incluyendo cada ajuste aplicable a cada venta, como lo especifica el Departamento. 

Cada signatario acuerda en permitir la revisión incluso realizar inspecciones en el lugar con referencia a toda la información considerada necesaria por el Departamento para verificar la información reportada.

1.- El Departamento podrá conducir una revisión administrativa de acuerdo a la sección 751 del Acto, a partir de una solicitud o a partir de su propia iniciativa, para asegurar que las exportaciones de tomates frescos mexicanos son a precios consistentes los términos de este Acuerdo. El Departamento podrá realizar verificaciones en función a las revisiones administrativas realizadas de acuerdo a la sección 751 de este Acto. 

2.- En cualquier momento y sin previo aviso, el Departamento podrá dirigir verificaciones a empresas que manejan mercancía signada para determinar si están vendiendo mercancía bajo este Acuerdo en función a los términos de este Acuerdo. 

Embarques y Otras Disposiciones. 

1. Todos los precios de referencia estarán expresados en dólares estadounidenses por libra (U.S.$/lb) de acuerdo al Apéndice A de este Acuerdo. Sujeto al párrafo 24 del Anexo 703.4 del Tratado de Libre Comercio para América del Norte, la calidad de cada ingreso de tomates frescos exportados a los EEUU de México sea de conformidad con los requisitos del Departamento de Agricultura de los EEUU (USDA, por sus siglas en inglés) como grado mínimo, tamaño, y/o importe de calidad en efecto.

2. Los signatarios acuerdan en no engañar al Acuerdo y asumirán las medidas que ayudarán a prevenir un engaño. Por ejemplo, cada signatario hará las siguientes acciones: 

a. Es responsabilidad de todos los signatarios el asegurar que las ventas de su mercancía están apegadas a los requisitos de este Acuerdo. Con esa finalidad, cada signatario deberá tener un contrato, con la empresa responsable de la primera venta de mercancía sujeta a un cliente estadounidense no afiliado (el Agente Vendedor), 1que se incorpore a los términos de este Acuerdo. A través de un acuerdo contractual los signatarios también deberán requerir al Agente Vendedor que establezca un contrato con terceras partes para garantizar que los ajustes por daños en la mercancía u otros reclamos inconsistentes con este Acuerdo no serán permitidos. Además, este arreglo contractual debe establecer que el Agente vendedor mantenga la documentación que compruebe que las ventas de mercancía son apegadas a lo establecido por este Acuerdo. 

El Agente Vendedor puede ser un importador, agente, oficina aduanal, distribuidora, o cualquier otra entidad que facilita la transacción entre el firmante y el primer cliente estadounidense no afiliado. 

b. Cada firmante etiquetará sus cajas de la mercancía sujeta que es exportada a los EEUU con su nombre, número de identificación de firmante, y la leyenda "Estos tomates son cultivados/exportados por un signatario del Acuerdo de Suspensión de Diciembre de 2002". De forma alternativa, si el signatario que exporta los tomates es diferente a la parte que los cultiva, etiquetará las cajas con su nombre y número de identificación de signatario. 

c. Cada firmante etiquetará sus cajas de tomates frescos vendidos en México con su nombre y la leyenda "Prohibida su Exportación".

3. En menos de 30 días luego de cada trimestre, cada signatario sumitirá una carta por escrito al Departamento donde certifique que todas las ventas durante el anterior trimestre terminado fueron en precios netos (luego de deducciones, pagarés, descuentos por calidad u otras quejas) en o superiores al precio de referencia y no fueron parte de o relacionadas a cualquier otro hecho o práctica en la cual tendría la finalidad de ocultar el precio real de los tomates frescos vendidos (sobrepasar las disposiciones, descuentos/donativos/paquetes de financiamiento, cambios, u otros intercambios). Cada signatario acuerda permitir una verificación total de su certificación como el Departamento lo considere necesario. 

A. Rechazo de Sumisiones. 

El Departamento podrá rechazar: 1) cualquier información enviada luego del plazo fijado establecido en este Acuerdo; 2) cualquier solicitud incompleta en el llenado, formato, traducción, servicio, y certificación de documentos de acuerdo a lo expresado en 19 C.F.R. 353.31; 3) solicitudes que no estén completas con los procedimientos para establecer a un propietario de un negocio bajo la 19 C.F.R. 353.32 o cualquier información que no sea posible verificar a satisfacción. Si la información no es presentada completamente y en tiempo, o no es completamente verificable, el Departamento podrá considerar los hechos en caso de no estar disponibles como base para su decisión, como lo determine apropiado, al menos que el Departamento considere que aplica la sección V. 

B. Consulta de Concordancias. 

1. Cuando el Departamento identifica, a través de un importe o monitoreo de concordancia o de otra manera, que las ventas han sido a precios inconsistentes a lo establecido a la sección III de este Acuerdo, el Departamento notificará a cada signatario que considere responsable o, si aplica, notificará al representante del signatario. El Departamento consultará a cada uno por un periodo de hasta 60 días para determinar una base real en función a las ventas que pudieran ser inconsistentes a la sección III de este Acuerdo. 

C. Inspección. 

Si el Departamento no está satisfecho al término del periodo de consulta donde las ventas de un signatario son acordes a este Acuerdo, el Departamento puede conducir una inspección para determinar si el Acuerdo está siendo violado por el mencionado signatario. Este medida no limita o restringe a la autoridad del Departamento para dirigir una revisión administrativa con base a la sección 751 del Acto y párrafo IV.B.3. de este Acuerdo. 

     D. Inspección de Operaciones. 

El Departamento consultará con los productores/exportadores signatarios con relación a las operaciones de este Acuerdo. Una empresa podrá solicitar a este Acuerdo dichas inspecciones en abril o septiembre (antes del inicio de cada temporada) al año siguiente de la firma de este Acuerdo. 

Con el fin de evaluar si este Acuerdo satisface completamente la sección 734(c) (1)(A) del Acto (previniendo la supresión o disminución del nivel de precio de productos domésticos por importación de tomates frescos), dentro de 30 días a partir de la firma de este Acuerdo el Departamento comenzará a analizar la información historial de precios y volumen de embarques de algunos productores estadounidenses o mexicanos de tomates frescos. El Departamento también reunirá dicha información concerniente a precios y volumen de embarques presentados durante los primeros cuatro meses de este Acuerdo así como cualquier otra información que el Departamento considere pertinente para su análisis. 

El Departamento espera realizar un ajuste al precio de referencia para tomarlo en cuenta como en eventos tan significativos como el cambio en la relación del precio doméstico y volúmenes a precio de importación y volúmenes. En la evaluación de un cambio significativo, el Departamento observará ambos a lo lardo del cambio y su duración. Por ejemplo, un muy alto porcentaje de cambio en la relación puede ser significativo aunque ocurra durante un corto periodo de tiempo. 

La información compilada será sujeta a darse a conocer bajo una orden administrativa y para comentarse por las partes interesadas. Cuando sea apropiado, la información también será sujeta a verificación. El Departamento completará su evaluación de esta información en julio 31 de 2003, y los resultados serán dados a conocer para su análisis y comentarios. El Departamento presentará los resultados finales para su análisis en octubre 1 de 2003. El Departamento informará de cualquier revisión al precio de referencia en su página de Internet (http://www.ia.ita.doc.gov/tomato), y de haber alguna revisión tomará efecto en noviembre 1 de 2003. 

Con el propósito de evaluar si este Acuerdo satisface completamente la sección 734(c)(1)(B) del Acto, el Departamento podrá dirigir una inspección administrativa de acuerdo a la sección 751 del Acto, en base a solicitud o en base a su propia iniciativa, para asegurar que en cada ingreso de cada exportador la cantidad por la cual es estimado el valor normal exceda el precio de exportación (o precio construido de exportación) no excedió el 15 por ciento del peso promedio la cual el valor estimado no debe ser superior al precio de exportación (o precio construido de exportación) para todas las entradas de los productores/exportadores que no sean justas, que sean examinadas durante el curso de esta investigación, de acuerdo a la metodología del cálculo descritas en el Apéndice B. Una determinación afirmativa bajo la sección 751 del Acto puede resultar en la terminación de este Acuerdo. 

V. Violaciones al Acuerdo 

A. Si el Departamento determina que el Acuerdo se está violando o fue violado o ya no cumple los requerimientos de las secciones 734(c) o (d) del Acto, el Departamento deberá tomar las acciones consecuentes de acuerdo a la sección 734(i) del Acto así como las regulaciones del Departamento. 

B. En cumplimiento a la sección 734(i) del Acto el Departamento referirá cualquier violación internacional del Acuerdo al Departamento de Aduanas de los EEUU. Cualquier persona que intente violar el Acuerdo estará sujeta a penalidades civiles aplicables por la misma cantidad, de la misma manera, y bajo los mismos procedimientos que la penalidad establezca como una violación fraudulenta de la sección 592(c) del Acto. Una violación fraudulenta de la sección 592(a) del Acto es castigable como pena civil por una cantidad que no excede al valor doméstico de la mercancía. Para fines del Acuerdo, el valor doméstico de la mercancía será tomado en cuenta como el precio de referencia, conforme los signatarios acuerdan en no vender la mercancía sujeta a precios inferiores a los precios de referencia para garantizar que los precios de la mercancía sujeta están contemplados en los términos de este Acuerdo. 

C. Además, el Departamento examinará las actividades de los signatarios, sus Agentes Vendedores, y cualquier otra entidad de ventas sujeto al Acuerdo para determinar si las actividades desempeñadas por alguna de las partes auxiliares o ligadas a otra entidad han violado el Acuerdo. Si alguno de estas entidades es encontrado violando el Acuerdo con una parte auxiliar o ligada a otra entidad, ellos estarán sujetos a los mismos castigos civiles descritos en la sección V.B. arriba establecidos. 

Los signatarios de este Acuerdo acuerdan dar a conocer toda la información presentada a, u obtenida del Departamento durante el transcurso de las verificaciones con el Servicio de Aduanas de los EEUU y/o el Departamento de Agricultura de los EEUU. Y aún más, a través de un contrato, los signatarios podrán requerir que los Agentes Vendedores consientan informar todos los documentos presentados a, u obtenidos del Departamento durante las verificaciones con el Servicio de Aduanas de los EEUU y/o el Departamento de Agricultura de los EEUU. 

D. Las siguientes actividades deberán ser consideradas como violaciones al Acuerdo: 

1. Ventas que son en precios netos (luego de deducciones, pagarés, descuentos por calidad u otras quejas) menores al precio de referencia. 

2. Cualquier acto o práctica realizada con el fin de esconder el precio real de los tomates frescos vendidos (sobrepasar las disposiciones, descuentos/donativos/paquetes de financiamiento, cambios, u otros intercambios). 

3. Ventas desacordes a los términos y condiciones aplicables por el Departamento al calcular los precios para transacciones involucrando ajustes en función a cambios en condiciones luego de embarques como lo detalla el Apéndice D de este Acuerdo. 

4. Ventas por signatarios de tomates a Canadá de manera desconsiderada con lo expresado en el Apéndice E de este Acuerdo. 

5. Ventas por signatarios de tomates para su procesamiento en los EEUU de manera inapropiada a los requerimientos del Apéndice F de este Acuerdo. 

6. Cualquier otro acto o práctica que el Departamento o el Servicio de Aduanas de los EEUU encuentre como violación de este Acuerdo. 

VI. Otras Disposiciones. 

A. Al entrar a este Acuerdo los signatarios no admitirán que ninguna exportación de tomates frescos mexicanos tengan o hayan tenido efectos perjudiciales en los productores de tomate fresco en los EEUU o hayan sido vendidos a un precio inferior a lo justo. Los signatarios también rechazarán que los invernaderos, cherry, o cualquier otra variedad de tomates son propiamente considerados dentro del campo de la subyacente investigación. 

B. Los signatarios podrán retirarse de este Acuerdo en un lapso de 90 días luego de avisar por escrito al Departamento. 

C. A partir de la solicitud, el Departamento avisará a cualquier signatario la metodología del Departamento para calcular el precio de exportación (o precio construido de exportación) y el valor normal, el cual, para fines de este Acuerdo, están descritas en el Apéndice B de este Acuerdo. Además, el Departamento se reserva el derecho de modificar su metodología en el cálculo del precio de las exportaciones (o precio construido de exportación) y el precio normal. 

VII. Compromiso y Comentario.

A. Si el Departamento propone revisar los precios de referencia como resultado de consultas bajo este Acuerdo, sin sobrepasarse de 3 meses antes del primer día de cada periodo semi anual, el Departamento revelará los resultados y la metodología del cálculo del Departamento de los precios de referencia preliminares establecidos para el siguiente periodo semi anual. 

B. En no más de siete días luego de la fecha de la revelación de datos bajo el párrafo VII.A., para el procedimiento las partes podrán dirigir comentarios por escrito al Departamento, sin excederse de 15 páginas. Una vez revisadas estos comentarios, el Departamento dará a conocer el precio de referencia final para el siguiente periodo semi anual, normalmente dentro de 30 días luego de la fecha de la revelación según el párrafo VII.A. 

C. El Departamento podrá poner disponible a los representantes de cada parte interesada sobre el procedimiento, bajo órdenes administrativas apropiadas, a cualquier propietario de un negocio, información remitida al Departamento de conformidad con la sección IV de este Acuerdo, así como los resultados de los análisis de esa información del Departamento. 

VIII. Conclusión 

En ausencia afirmativa de las determinaciones bajo los cinco años de revisión según las secciones 751 y 752 del Acto, el Departamento espera concluir este Acuerdo y la subyacente investigación en no más de cinco años a partir de la publicación de este Acuerdo en el Registro Federal. IX. Día Efectivo 

La fecha efectiva de este Acuerdo será el día de su publicación en el Registro Federal. 

(firma) 

Faryar Shirzad 

Secretario Asistente para la Administración de Importaciones 

APÉNDICE A. SUSPENSIÓN DE INVESTIGACIÓN ANTIDUMPING DE TOMATES FRESCOS MEXICANOS. PRECIO DE REFERENCIA.

De conformidad con los requerimientos de la sección 734(c) del Acto, para eliminar completamente el perjudicial efecto de las exportaciones a los EEUU y para prevenir la supresión o disminución del nivel del precio de tomates frescos domésticos, el Departamento y los productores/exportadores signatarios de la mercancía sujeta aquí establecida acuerda en adoptar el precio de referencia calculado con base a la metodología desarrollada en noviembre 1 de 1996, el acuerdo de suspensión de la investigación antidumping involucrando tomates frescos de México, como estipulado en agosto 14 de 1988, ver Suspensión de Investigación Antidumping: Tomates Frescos de México, 61 FR 56618, 56620 (Noviembre 1, 1996), Octubre 28, 1996, memorándum a Robert S. LaRusa titulado “La Prevención de la Supresión del Precio o Disminución del nivel del Precio en el Acuerdo de Suspensión de Tomates Frescos de México”, y Enmienda al Acuerdo de Suspensión sobre los Tomates Frescos Mexicanos, 63 FR 43674 (Agosto 14, 1998). De manera acordada, el precio de referencia del periodo de julio 1 a octubre 22 será de $0.172 por libra, y el precio de referencia para el periodo de octubre 23 a junio 30 será de $0.2108 por libra. 

Estos precios de referencia permanecerán vigentes al menos que se modifiquen de acuerdo a lo previsto en el párrafo IV.G. de este Acuerdo. 

El término “precio de referencia” se refiere al precio F.O.B. del Agente Vendedor. El precio de referencia incluye los cargos por embalaje y refrigerado utilizados previo al embarque al Agente Vendedor. Los gastos del movimiento actual o de manejo más allá del punto de entrada a los EEUU (McAllen, Nogales, Otay Mesa) tendrán que sumar al precio de referencia y reflejar los costos relativos a la distancia. Las tablas mostradas abajo muestran ejemplos de los cargos mínimos de transportación que la USDA considera para la temporada de invierno 2002. 
	F.O.B. de McAllen a: 
	Los Angeles 
	New York 
	Chicago 

	Tarifa (en US Dólares) de flete por embarque 
	$800 
	$2000 
	$1200 


	F.O.B. de Nogales a: 
	Los Angeles 
	New York 
	Chicago 

	Tarifa (en US Dólares) de flete por embarque 
	$800 
	$3500 
	$2400 


Si las partes lo prefieren, pueden consultar el sitio http://www.ams.usda.gov/fv/mncs/fvwires.htm para obtener ejemplos comunes de tarifas de fletes en función de la temporada vigente. Cuando el Agente Vendedor venda a través de una empresa afiliada, el precio de referencia del Agente Vendedor al afiliado debe ser equivalente o superior al precio de referencia y cualquier venta subsecuente a una empresa no afiliada debe incluir el costo actual señalado (cargos por fletes) que reflejen los costos relativos a la distancia. Como una guía en los cargos por fletes de autotransportes señalados para tales reventas, las partes pueden consultar el sitio http://www.ams.usda.gov/fv/mncs/fvwires.htm para obtener ejemplos comunes en los cargos por fletes de acuerdo a la actual estación. 

Durante las verificaciones del Departamento de las partes que operen mercancía sujeta a este Acuerdo, podrá cerciorarse que, 1) los gastos por manejo más allá del punto de entrada a los EEUU está sumada al precio de referencia y refleja los costos relativos a la distancia; y 2) el precio de transferencia del Agente Vendedor a sus afiliados son iguales o superiores al precio de referencia y cualquier venta subsecuente a una empresa no afiliada incluye lo señalado (cargos por fletes) que refleje los costos relativos a la distancia. 

El precio de referencia para cada tipo de caja se deberá determinar con base al peso promedio correspondiente a la tabla presentada en el Apéndice C de este Acuerdo. 

APÉNDICE B. SUSPENSIÓN DE INVESTIGACIÓN ANTIDUMPING DE TOMATES FRESCOS MEXICANOS. ANÁLISIS DE LOS PRECIOS A UN VALOR INFERIOR A LO JUSTO 

A. Valor Normal. 

La información del costo o precio declarado al Departamento será la base del valor normal (VN) calculada para fines del Acuerdo deberán ser comprensivo en naturaleza y con base a un sistema contable confiable (sistema basado en un adecuado sistema establecido de estándares que puede estar ligado ya sea a declaraciones financieras auditados o a las devoluciones de impuestos por el gobierno mexicano). 

1. Basado en Precios de Venta en el Mercado Relativo 

Cuando el Departamento base el precio normal en el precio de venta, estos precios serán los precios en los cuales los productos foráneos son primeramente vendidos para su consumo en el mercado de comparación en las cantidades comerciales usuales y en el curso ordinario del tratado. También, a excento de lo practicable, la comparación deberá hacerse en los mismos términos comerciales que el precio de exportación (PE) o el precio construido de exportación (PCE). El cálculo del precio normal basado en los precios de venta en el mercado comparativo variará dependiendo en torno a si la comparación es de precio-a-PE o de precio-a-PCE. 

2. Valor Construido 

Cuando el precio normal es basado en el valor construido, el Departamento determinará los valores construidos (VC) de la temporada específica de cultivo específicamente basado en la suma de cada cultivo correspondiente al costo del cultivo para cada variedad de tomate, más las cantidades de venta, general y gastos administrativos (VGA), costos de empaque estadounidenses, y ganancia. El departamento reunirá los datos de estos costos para toda una temporada con tal de determinar lo adecuado por unidad de VC de una temporada específica. 

Cálculo de VC: 

+ Materiales Directos 

+ Trabajo Directo 

+ Fabricación General 

= Costo de Manufactura 

+ Mercado Local VGA* 

= Costo de Producción 

+ Ganancia* 

= Valor Construido (VC) 

* VGA y ganancia están basados en ventas del mercado local del producto foráneo hecho en el curso ordinario del tratado. 

B. Precio de Exportación y Precio Construido de Exportación 

PE y PCE se refieren a dos tipos de precios calculados para mercancía importada a los EEUU. Ambos PE y PCE están basados en el precio al cual la mercancía sujeta es primeramente vendida a una persona no afiliada con el productor o exportador extranjero. 

Cálculo del PE: 

Precio Unitario Bruto 

- Gastos de Manejo 

- Descuentos y Rebajas 

= Precio de Exportación (PE) 

Cálculo del PCE: 

Precio Unitario Bruto 

- Gastos de Manejo 

- Descuentos y Rebajas 

- Gastos por Ventas Directas 

- Gastos por Ventas Indirectas relacionadas con la actividad comercial en los EEUU 

- Costo de cualquier manufactura o ensamble realizado en los EEUU 

- Ganancia del PCE 

= Precio Construido de Exportación (PCE) 

D. Comparaciones Equitativas 

Para asegurar que se hagan comparaciones equitativas con el precio normal, el Departamento hará ajustes al precio del primer comprador no afiliado en el cálculo del PE o PCE. Para ambos PE y PCE el Departamento añadirá gastos de empaque, de no estar incluidos en el precio, descuentos de impuestos de importación, y, si aplica, ciertos impuestos equivalentes. 
Para ambos PE y PCE, el Departamento deducirá el costo de transportación e impuestos de exportación o derechos. En el cálculo del PCE, el Departamento hará deducciones adicionales sobre comisiones, gastos por ventas directas realizadas en la venta de mercancía bajo investigación en los EEUU, el costo de cualquier manufactura o ensamble realizado en los EEUU, y una parte de la ganancia. Además, el Departamento deducirá indirectamente gastos relacionados a la actividad comercial en los EEUU. 

APÉNDICE C. SUSPENSIÓN DE LA INVESTIGACIÓN ANTIDUMPING DE TOMATES FRESCOS MEXICANOS. PESO DE LAS CAJAS 

El Departamento tiene la única autoridad para realizar revisiones a la Tabla de Pesos de las Cajas utilizada para aplicar el precio de referencia a la configuración particular de una caja. El precio de referencia para cada tipo de caja deberá ser determinado con base al peso promedio presentado en las tablas abajo. 

El Departamento coordinará con el Departamento de Aduanas de los EEUU en su recopilación y revisión de datos para calcular y monitorear el peso promedio específico de las cajas. Para derivar el peso promedio para cada tipo de caja en la tabla abajo, el Departamento pesará veinte ejemplares de cajas, escogidas al azar sin previo aviso, de tres diferentes embarcadores (un promedio de 60 cajas para cada tipo de caja en la tabla). 

Si el Departamento determina revisar que el peso promedio basado en la información de la tabla sobre el peso promedio ya no es apropiado, el Departamento lo dará a conocer con al menos 15 días de anticipación a los signatarios (ya sea directamente o a través de sus representantes) antes de la fecha efectiva de tal revisión al peso promedio con motivos de este Acuerdo. El Departamento determinará el peso promedio revisado de acuerdo con el procedimiento descrito arriba. Una vez que el Departamento determine el peso promedio revisado, el peso se hará efectivo al inicio de la siguiente temporada de cultivo (que sería en julio 1 o en octubre 23 de cada año). 

En el caso que un signatario desee exportar mercancía a los EEUU sujeta a este Acuerdo en cajas para las cuales no existe peso promedio en la tabla, el signatario deberá notificar al Departamento por escrito en un plazo no menor a 45 días antes de la fecha de la primera exportación en tales cajas a los EEUU. Para obtener esta información, los signatarios obtendrán en el sitio de Internet del Departamento una copia de la solicitud de la forma para realizar este trámite. Ver “Notificación para Enviar Tomates en un Empaque Especial” en http://ia.ita.doc.gov/tomato/suggested_forms/. Esta información deberá sumitirse al Departamento de acuerdo a las instrucciones de llenado establecidas en 19.C.F.R. 353.31 y 353.32. El Departamento podrá permitir a cualquier parte interesada en sumitir por escrito comentarios, sin excederse de diez páginas, con relación al tema del peso promedio de las cajas. Lo anterior, siete días después de haber llenado dicha solicitud por un signatario, y el Departamento deberá informar al signatario o sus representantes del peso promedio de las cajas en un plazo no mayor de 30 días luego de haber sido llenada la solicitud por un signatario. 

APÉNDICE D. SUSPENSIÓN DE LA INVESTIGACIÓN ANTIDUMPING DE TOMATES FRESCOS MEXICANOS. PROCEDIMIENTOS PARA REALIZAR AJUSTES AL PRECIO DE VENTA DEBIDO A CIERTOS CAMBIOS EN CONDICIONES LUEGO DEL EMBARQUE. 

El propósito de este apéndice es explicar los procedimientos para realizar ajustes al precio de venta de los tomates de los signatarios debido a algunos cambios en las condiciones luego del embarque, de manera que tales cambios del precio de venta para cualquier tomate aceptado en un lote2 no entran en un esquema de precio de referencia. Los procedimientos presentados en este apéndice sólo aplican si el ajuste reduce al precio de venta neto por debajo del precio de referencia. 

Como se explica en el Apéndice A de este Acuerdo, el término “precio de referencia” se refiere al precio F.O.B. del Agente Vendedor. El precio de referencia incluye el embalaje y los cargos por enfriamiento más allá del punto de entrada a los EEUU (McAllen, Nogales, Otay Mesa) deberán ser añadidos al precio de referencia y deberá reflejar el costo por el manejo relativo a distancia. Las tablas a continuación contienen ejemplos de los cargos mínimos comunes de transporte que el Departamento de Agricultura de los EEUU contempla para la temporada de invierno 2002. 

	F.O.B. McAllen a: 
	Los Angeles 
	New York 
	Chicago 

	Tarifa (en US Dólares) de flete por embarque 
	$800 
	$2000 
	$1200 


	F.O.B. McAllen a: 
	Los Angeles 
	New York 
	Chicago 

	Tarifa (en US Dólares) de flete por embarque 
	$800 
	$3500 
	$2400 


Las partes pueden consultar en http://www.ams.usda.gov/fv/mncs/fvwires.htm para obtener ejemplos de tarifas comunes de fletes pertinentes a la temporada vigente. Cuando el Agente Vendedor venda a través de una empresa afiliada, el precio de transferencia del Agente Vendedor al afiliado debe ser igual o superior al precio de referencia y cualquier venta subsecuente a una empresa no afiliada debe incluir el costo actual señalado (cargos por fletes) que reflejen los costos por manejo relativos a la distancia. Como una guía en los cargos por fletes de autotransportes señalados para tales reventas, las partes pueden consultar el sitio http://www.ams.usda.gov/fv/mncs/fvwires.htm para obtener ejemplos comunes en los cargos por fletes de acuerdo a la actual estación. 

El Apéndice G de este Acuerdo señala acciones específicas que los signatarios pueden tomar para asegurar que sus esfuerzos con el Acuerdo tienen sustento en cualquier reclamación contra el Departamento de Agricultura de los EEUU en el Acta de Productos Perecederos Agricultura (APPA). 

Para facilitar esta verificación de quejas por cambios en condiciones luego del embarque, el contrato entre el signatario y el Agente Vendedor debe establecer que las quejas sean resueltas y que toda la documentación sea completada en 15 días hábiles .

 Para estos propósitos, un lote es definido como un conjunto de tomates de un particular embarque, que es diferenciable por el tipo de empaque.

Luego de la inspección de la USDA, al menos que la queja procure la mediación del APPA. Cuando se documenten trimestralmente las certificaciones con el Departamento, los signatarios informarán el número de lotes de dichas reclamaciones por defecto de condiciones otorgadas, el volumen total de los tomates destruidos o donados, y el valor total de reclamos concedidos. Los signatarios pueden obtener del sitio de Internet del Departamento una copia de la forma sugerida para sumitir la información trimestral de certificación. Ver “Certificación Trimestral” en: http://ia.ita.doc.gov/tomato/suggested_forms/. 

A. Términos Contractuales para Rechazar Todo o una Parte del Lote 

1. Una inspección de certificación de la USDA debe ser otorgada para sostener una queja por rechazo de todo o una parte del lote. Además, no se harán ajustes por falta de condiciones adecuadas del embarque al menos que sea sostenido por una inspección irrestringida de la USDA. 

2. Si la inspección de la USDA indica que el lote tiene: 1) más de 8% defecto de condiciones aguadas o podridas; 2) más del 15% de cualquier condición de defecto; o 3) más del 20% del total de condiciones de defecto, el recibidor puede rechazar el lote o puede aceptar una parte del lote y rechazar la cantidad de tomates perdidos durante el proceso de sorteo para salvarlos. En esos casos, el ajuste del precio será calculado como sigue. Para fines de este Acuerdo, una condición de defecto es cualquiera de la lista de la tabla A.6. presentada más adelante. Cuando un lote de tomates tiene condiciones de defecto que sobrepasan los establecidos arriba mencionados como lo documenta una inspección de certificación de la USDA, el porcentaje documentado de tomates con condiciones de defecto son considerados tomates DEFECTUOSOS. 

3. No se harán ajustes por falta de condiciones adecuadas del embarque si la inspección del Departamento de Agricultura de los EEUU no indica una de las condiciones arriba señaladas. 

4. La inspección de la USDA se realizará en no más de seis horas a partir del arribo del destino especificado por el recibidor y será realizado en tiempo y forma. Si hay más de una inspección en un lote, el certificado de inspección realizado primero es el que cuenta para hacer cambios en el precio de venta. Sin embargo, en caso de llamarse a una inspección, se sobrepondrá la primera inspección, siempre y cuando el llamamiento a la inspección sea solicitado en un lapso de tiempo razonable desde la primera inspección. 

Quien recibe por primera vez el producto, sin importar que el recibidor funja como agente, aduanal intermediario de un comprador no relacionado o si quien recibe es el comprador no relacionado actuando en su derecho, debe especificar la ciudad, área metropolitana del destino del producto. La inspección se hará en el destino final como especificado antes del embarque.

No se permitirán ajustes de la USDA por una inspección en el destino el cual es diferente al destino especificado por quien recibe el producto la primera vez. En el caso que quien lo recibe por primera vez no especifique la ciudad o área metropolitana del destino del producto, el periodo de seis horas dentro del cual una inspección puede ser solicitada comenzará a partir de ese momento como titular del producto transferido al comprador no relacionado, por ejemplo, una vez hecho el cargamento del producto donde se encuentra el almacén del primer operador (importador) en una transacción F.O.B. y desde el envío del producto al primer comprador del almacén en una venta dada. 

Una persona o compañía pueden considerar a un agente o a un tramitador aduanal como un comprador no relacionado cuando: 1) cuando esa persona o compañía cumple con la descripción de tipos de operadores aduanales establecidos en 7 C.F.R. 46.27; o 2) que cuente con un memorándum de venta del agente aduanal como se establece en 7 C.F.R. 46.28(a). Los siguientes párrafos aplican si el agente aduanal o comerciante está involucrado en la transacción. 

Un agente aduanal, a diferencia del comerciante, no toma el control o titularidad de los tomates pero realiza arreglos para el envío directo al vendedor o comprador. Debido a que el agente aduanal nunca toma la titularidad o control sobre los tomates, el cliente y no el agente aduanal puede solicitar una inspección, y sólo el cliente está facultado para cualquier ajuste. La inspección podría tener lugar en el destino del cliente, como lo especifica en el contrato del agente aduanal con el Agente vendedor. 

Cuando el comerciante está involucrado en la venta, el destino del envío manifestado en el contrato es donde la inspección tendrá lugar. Si el comerciante no especifica el destino del embarque, se considerará entonces como destino del envío el almacén del Agente Vendedor. Con respecto a un lote de tomates que son propiedad y tienen el control de un comerciante, es responsabilidad del comprador solicitar una inspección de los tomates de su posesión en tiempo y forma, si éste lo considera necesario. Si el comerciante no solicita una inspección en tiempo y forma (dentro de seis horas a partir de la llegada al destino especificado por el comerciante) y revende los tomates a una tercera parte, la cual requiere una inspección, el comerciante es responsable por todos los costos y ajustes pertinentes a la inspección y condiciones o calidad de los tomates. 

    5. Bajo este Acuerdo, los ajustes al precio de venta de los tomates signados serán permitidos sólo si hay condiciones de defecto identificadas en la tabla abajo y no por otros defectos. 

	Condiciones de Defecto 

	1) Asolados y/o Áreas descoloridas 

	2) Quemaduras de Sol 

	3) Decoloración Interna 

	4) Daños por Congelamiento 

	5) Daños por Refrigeración 

	6) Podridez Alternada 

	7) Podridez Enmohecida Grisácea 

	8) Podridez Bacteriana Suave 

	9) Aguadez y/o Decaimiento 


6. En el cálculo del precio de transacción para lotes sujetos a una solicitud de ajuste por condiciones de defecto, como se define arriba, los tomates clasificados como DEFECTUOSOS serán considerados como rechazados y como no haberse vendidos. 

B. Términos Contractuales por Rechazo de Cargamentos Parciales 

Si el lote presenta condiciones de defecto mayores a aquellos mencionados arriba y quien recibe no rechaza el lote completo de tomates, el Departamento determinará el grado de ajuste del precio de la transacción, contemplando que las siguientes condiciones se aplican: 

1. El precio facturado a y pagado por quien recibe por los tomates aceptados no deberá ser el precio de referencia. 

2. El Agente Vendedor puede reembolsar al recibidor por el producto dañado asociado con el tomate DEFECTUOSO. Si se documenta apropiadamente, estos gastos no serán considerados en el cálculo del precio de los tomates aceptados. 

3. El Agente Vendedor puede reembolsar a quien recibe por la porción de gastos de carga en función de los tomates DEFECTUOSOS. Si se documenta apropiadamente, estos gastos no serán considerados en el cálculo del precio de los tomates aceptados. 

4. Si el Agente Vendedor se apega a lo señalado abajo, puede reembolsar a quien recibe por cargos de reempaque directamente asociados con el proceso de sorteo de tomates en buen estado (salvamento) y reacondicionamiento del lote. Si se documenta apropiadamente, estos gastos no serán considerados en el cálculo del precio de los tomates aceptados. 

a. Si la actividad de reacondicionamiento y proceso de sorteo de tomates es realizada por una empresa no afiliada con el cliente del Agente Vendedor, el costo por este trabajo puede ser reembolsado si el cliente del Agente Vendedor dispone de evidencia de tales gastos (específicamente documentos de pago por la factura del reempacador). 

b. Si la actividad de reacondicionamiento y proceso de sorteo de tomates es realizada por el cliente del Agente Vendedor o una empresa no afiliada con el Agente Vendedor, el costo directo del trabajo o, en lugar de eso, la mitad de lo ordinario y el cargo usual de reempaque pueden reembolsarse. Para comprobar tales gastos el cliente del Agente Vendedor o la empresa afiliada al Agente Vendedor deberá proveer documentación detallada de los trabajos y pagos efectuados en el reempaque o, donde aplique, evidencia de los gastos usuales y comunes de reempaque. 

5. El Agente Vendedor puede reembolsar a quien recibe por los gastos de inspección enlistadas en los certificados de inspección por la USDA. Si se documenta apropiadamente, estos gastos no serán considerados en el cálculo del precio de los tomates aceptados. 

6. Cualquier reembolso de, para, o a nombre del Agente Vendedor que no se mencionen específicamente en los apartados B.2., B.3., B.4., o B.5. arriba mencionados, o que no son apropiadamente documentados, afectarán en el cálculo del precio de los tomates aceptados. 

7. El receptor puede no revender los tomates DEFECTUOSOS. El receptor puede escoger entre destruir los tomates DEFECTUOSOS, donarlos a un banco de alimentos sin fines de lucro, o retornarlos al Agente Vendedor. Los tomates DEFECTUOSOS no podrán venderse3. 

8. Además, por cada transacción donde haya ajustes por cambios en las condiciones luego del embarque, el Agente Vendedor debe obtener y/o mantener los siguientes documentos y/o información: 

• Nombre del expedidor. 

• Manifiesto del expedidor. 

• Detalles de la factura del expedidor, incluyendo número de la factura,    fecha, clase, variedad de tomate, cantidad (cajas), y valor. 

• Documentos que comprueben los gastos de transportación del embarque original. 

• Certificado de inspección de la USDA. 

• Lista detallada de los gastos efectuados en el proceso de sorteo para rescatar los tomates no DEFECTUOSOS y documentación que compruebe esos gastos. 

• Descripción de la destrucción o proceso de donación y documentación del relleno orgánico o banco de alimentos. 

• Documentos comprobantes de pago por gastos sobre cualquier destrucción. 

• Una declaración que establezca “No se recibió dinero u otras compensaciones por los tomates destruidos o donados”. 

• Firma del responsable oficial del receptor. 

C. Términos Contractuales por Rechazo de un Cargamento Completo 

 Los tomates para procesamiento deberán manejarse de acuerdo con los requisitos expresados en el Apéndice F de este Acuerdo.

En el caso donde el receptor rechace el lote completo de tomates basado en una condición de defecto, el Agente Vendedor puede escoger entre destruir el lote, donarlo a un banco de alimentos sin fines de lucro, o regresarlos. Si el lote completo es destruido o donado, el Agente Vendedor solicitará al receptor que proporcione los documentos mencionados arriba para el rechazo parcial de un lote. Además, el Agente Vendedor podrá reembolsar al receptor los gastos usuales y comunes que el receptor haya hecho con respecto a un lote, incluyendo aquellos asociados con el proceso de destrucción o donación, siempre y cuando el Agente Vendedor obtenga la información especifica que lo compruebe, expresado en el apartado B.8. El Departamento tratará tales transacciones como “no-ventas” considerando que los documentos que así lo comprueben están disponibles. 

Alternativamente, el Agente Vendedor puede vender un lote completo de tomates rechazados a otro receptor. En tal caso, el precio pagado no debe ser menor al precio de referencia más los gastos efectuados (transportación, comisiones, etc.) del lugar de entrada del F.O.B. al recibidor final. Si el recibidor final encuentra que el lote contiene condiciones de defecto mayores a las mencionadas arriba, podrá seguir lo estipulado arriba con relación al rechazo parcial de un cargamento. 

D. Términos Contractuales de un Parcial vs. Inspecciones Irrestringidas de un Lote 

Como lo explica la parte A.1. arriba, el Departamento solamente hará ajustes al precio de transacción por condiciones de defecto donde la inspección del Departamento de Agricultura de los EEUU es irrestringida. Durante el tiempo entre el llamado a la inspección y la llegada del inspector de la USDA, el receptor puede vender parte de un lote, de ahí que, para cuando llegue el inspector del 
Departamento de Agricultura de los EEUU, esa parte del lote no esta disponible para inspección. Si el inspector del Departamento de Agricultura de los EEUU se le permite acceso total o parcial al lote, el Departamento lo considerará como una inspección del lote parcial o irrestringida. Alternativamente, si el inspector del Departamento de Agricultura de los EEUU no le es permitido el acceso total o parcial a un lote, el Departamento lo considerará como inspección restringida. No se harán ajustes por falta de condiciones adecuadas de embarque si la inspección del Departamento de Agricultura de los EEUU es restringida. Para fines de este Acuerdo, al calcular este ajuste por falta de condiciones adecuadas de embarque, cuando haya sido una inspección parcial no restringida, sólo la parte del lote inspeccionado es sujeto a un ajuste. La parte del lote que el receptor vendió previo a la inspección no será sujeta a ajuste basado en la inspección de la USDA. 

Por ejemplo, antes que la inspección del Departamento de Agricultura de los EEUU llegue, el recibidor vende 140 cajas de 5x5’s de un lote identificado en la factura como 160 5x5’s. Cuando el inspector de la USDA llegue, el recibidor quien solicita la inspección proporciona acceso total o parcial al lote de su posesión. El inspector se da cuenta que el lote parcial de 20 5x5’s presenta condiciones de defecto de aguadez y/o decaimiento en el 25% y lo anota en el certificado de inspección. Bajo este Acuerdo, solamente las cajas 20 5X5’s están sujetas a un ajuste por falta de condiciones adecuadas de embarque, y las 140 5x5’s que el recibidor ya vendió no son elegibles para un ajuste basado en la inspección de la USDA. 

APÉNDICE E. SUSPENSIÓN DE LA INVESTIGACIÓN ANTIDUMPING DE TOMATES FRESCOS MEXICANOS. ACUERDO CONTRACTUAL PARA DOCUMENTAR LAS VENTAS A CANADÁ DE MERCANCÍA SUJETA AL ACUERDO. 

Basado en nuestra experiencia en este procedimiento, es una práctica común que los Agentes Vendedores de los signatarios envíen mercancía a los EEUU para su consumo y luego reexportarla a Canadá. Para fines de este apéndice se establece: 1) resaltar el proceso que cada signatario de este Acuerdo debe seguir para asegurar que el Agente Vendedor documente las ventas a Canadá apropiadamente como tales; y 2) asegurar que los signatarios notifiquen a los consumidores de Canadá que cualquier reventa de esta mercancía de Canadá a los EEUU deberá ser de acuerdo a los términos de este Acuerdo. 

Para documentar adecuadamente las ventas de tomate mexicano a Canadá, este Acuerdo requiere que tales transacciones se realicen de acuerdo a los arreglos contractuales donde cada signatario requiere que el Agente Vendedor que facilita la venta a Canadá tenga en su poder la siguiente información: 

• Nombre del signatario y número de identificación; 

• Manifiesto del expedidor; 

• Una factura con fecha de la venta, clase, variedad de tomate, cantidad (cajas), y valor; y 

• Documento de entrada de la oficina de Aduanas de Canadá (Forma de Desembarco). 

Si un signatario con este Acuerdo o sus Agentes Vendedores no documentan una venta a Canadá de acuerdo con los procedimientos especificados arriba, el Departamento considerará esta transacción como una venta a los EEUU. 

También requeriremos a los signatarios para asegurar que los consumidores canadienses son notificados que cualquier reventa de mercancía de Canadá a los EEUU debe ser en función a los términos de este Acuerdo y que cualquier gasto por movimiento o manejo más allá del punto de exportación de México, debe ser añadido al precio de referencia y debe reflejar el costo de manejo relativo a la distancia de la transacción. Los signatarios pueden obtener de la página de Internet del Departamento una copia de la forma sugerida para proporcionar esta información. 
Ver “Forma para Notificar a Aduanas Canadienses que las Reventas a los EEUU de Mercancía Signada es Regulada en los Términos del Acuerdo de Suspensión de Diciembre 2002”en http://ia.ita.doc.gov/tomato/suggested_forms/. 
Además, a través de un acuerdo contractual cada signatario debe solicitar al Agente Vendedor que tenga en su poder documentos que hagan evidente que los clientes canadienses fueron notificados que cualquier reventa de Canadá a los EEUU de mercancía signada deberá ser de acuerdo a los términos del Acuerdo. 

APÉNDICE F. SUSPENSIÓN DE LA INVESTIGACIÓN ANTIDUMPING DE TOMATES FRESCOS MEXICANOS. PROCEDIMIENTO QUE LOS SIGNATARIOS DEBEN SEGUIR PARA VENDER MERCANCÍA SUJETA AL ACUERDO PARA PROCESAMIENTO. 

La venta a los EEUU de los tomates de los signatarios para fines de procesamiento deberá ser: 

1. Vendida directamente al procesador (en otras palabras, el primer comprador en los EEUU de tomates para procesamiento debe ser de hecho el procesador mismo). 

2. Acompañada de la “Forma de Producto Exento del Importador” – Forma FV-6, dentro del significado 7 C.F.R. sección 980.501(a)(2) y 980.212(I), puede ser usada para todos los tomates destinados a procesamiento que están contemplados en el Ordenamiento de Mercadeo de Florida; los tomates que no están contemplados en el Ordenamiento de Mercadeo de Florida (romas, tomate uva, tomates de invernadero y los tomates enviados durante el periodo del año que el Ordenamiento de Mercadeo de Florida no está en vigor) deben ser acompañados por el “Acuerdo de Suspensión de Diciembre 2002 – Forma Exenta de Tomates para Procesamiento”. La forma de productos exentos debe presentarse a la Oficina de Aduanas de los EEUU al momento de cruzar el punto de entrada a los EEUU y tanto el Agente Vendedor como el procesador deben quedarse con una copia de la forma. 

3. Embarcado en una forma de empaque que no sea característica de los tomates destinados al mercado fresco (contenedores a granel que exceden las 50 libras). Ejemplos de formas usuales de empaque para el mercado fresco están señalados en la Tabla de Cajas y Pesos en el Apéndice C de este Acuerdo; y 

4. Claramente etiquetados en las cajas con la leyenda “Tomates para Procesamiento”. 

Los signatarios pueden obtener un ejemplo del Departamento en el “Acuerdo de Suspensión - Forma Exenta de Tomates para Procesamiento”. Ver http://ia.ita.doc.gov/tomato/suggested_forms/. Si una empresa de los EEUU facilita la transacción, a través de un arreglo contractual cada signatario deberá solicitar que esa empresa se apegue a los procedimientos arriba indicados. 

APÉNDICE G. SUSPENSIÓN DE LA INVESTIGACIÓN ANTIDUMPING DE TOMATES FRESCOS MEXICANOS. ESPECIFICACIONES QUE LOS SIGNANTES DEBEN SEGUIR PARA ASEGURAR QUE SUS ESFUERZOS SOBRE EL ACUERDO SON CONSIDERADOS EN CASO DE RECLAMACIONES EN CONTRA DE LA USDA BAJO EL ACTO DE PRODUCTOS AGRÍCOLAS PERECEDEROS. 

Este apéndice ofrece una guía de las acciones específicas que los signatarios deben seguir para garantizar que sus esfuerzos sobre el Acuerdo son tomados en cuenta en caso de quejas en contra del Departamento de Agricultura de los EEUU en el marco del Acta de Productos Agrícolas Perecederos (APAC). 

El titular del Departamento de Agricultura en el área de APAC, James R. Frazier, ha confirmado que este Acuerdo está sujeto a derecho bajo las regulaciones de APAC, al igual que el proceso de quejas de APAC. De acuerdo al señor Frazier, al interponer una queja, APAC dirigirá las acciones tomadas por el signatario o el representante del signatario (colectivamente llamado “signatario”) a condescender con el Acuerdo con tal de que el contrato de venta para la transacción actual determine que la venta está sujeta a los términos del Acuerdo. 
En otras palabras, en caso de que antes de efectuar la venta, el signatario, o el Agente Vendedor a nombre del signatario a través de un arreglo contractual, informe al cliente que la venta está sujeta a los términos del Acuerdo y que se identifiquen esos términos, APAC reconocerá los términos identificados del Acuerdo como integrales al contrato de venta. En particular, los signatarios pueden informar a sus clientes que sus acuerdos contractuales que permiten ajustes por reclamación de defectos esta limitado según el Acuerdo, incluyendo: 

• Las quejas por ajustes deberán ser apoyadas por una inspección irrestringida de la USDA realizada en menos de seis horas a partir del arribo, y llevada a cabo en tiempo y forma. 

• La inspección de la USDA debe encontrar que las condiciones de defecto exceden aquellas especificadas en el Apéndice D antes descrito. 

• Cualquier ajuste al precio estará limitado al costo de la destrucción actual, los gastos de transporte correspondiente, y los gastos de salvamento y reacondicionamiento calculados de acuerdo al Apéndice D arriba descrito. 

• El cliente no podrá vender ningún tomate defectuoso. En lugar de eso, tiene que destruirlo, regresarlo o donarlo a un banco de alimentos sin fines de lucro. Los signatarios pueden dar una copia del Acuerdo a cualquier cliente que pueda no estar familiarizado con los términos o que pueda tener preguntas sobre esos términos. 

El proceso por el cual el signatario puede dar evidencia a APAC de que sus contratos de ventas se apegan a los términos del Acuerdo, incluyendo, en particular, aquellos términos enlistados arriba se detallan enseguida. 

• Los signatarios pueden quedarse con documentos que comprueben que han informado a sus clientes y que los clientes aceptaron que las ventas fueron sujetas a los términos del Acuerdo antes de emitir la factura. Un contrato por escrito con tal fin sería la mejor prueba de ese entendido; sin embargo, una compra del cliente luego de ser informado de la relevancia del Acuerdo es evidencia de aceptación. 

• Los signatarios pueden enviar cartas a sus clientes vía correo certificado, regresar recibos solicitados, informando a los clientes que, como signatario del Acuerdo, todas las ventas de los signatarios están sujetas a los términos del Acuerdo y que, al comprar de ellos, el comprador acuerda esos términos. La carta también puede indicar que el personal de ventas de los signatarios no tienen autoridad para modificar los términos del Acuerdo. 

• Además, los signatarios pueden incluir una declaración en sus hojas de órdenes de confirmación, estableciendo que su contrato con el comprador está sujeto a los términos del Acuerdo como se expresa en la carta “pretemporada” de los signatarios y mantener una copia de la orden de confirmación y de los recibos de fax demostrando que fueron enviados al cliente antes de realizar la venta. Si la venta es a un comprador que no recibió la carta “pretemporada”, una carta debe ser proporcionada al comprador antes de hacer la venta. 

• Los signatarios pueden instruir al personal de ventas para informar a los compradores por teléfono o al embarcar que la venta está sujeta a los términos del Acuerdo y sus restricciones en los ajustes al precio y, al comprar de ellos, el comprador acuerda esos términos. De hecho, el personal de ventas puede dar una copia de la carta al cliente y, de forma idónea, tener al cliente bajo conocimiento de la carta, al escribirle, antes de realizar la venta. Tal práctica puesta en marcha ayudará a asegurar que aun compradores nuevos estén informados adecuadamente de los términos de venta antes de realizar un contrato. 

APAC no requiere de alguna forma en particular de documentación escrita pero funcionarios de USDA han confirmado que, si los signatarios mantienen evidencia que demuestre que sus clientes fueron informados que sus ventas fueron efectuadas sujetas a los términos del Acuerdo antes de la venta, APAC reconocerá esos términos como parte del contrato de venta. 

LEY CONTRA EL BIOTERRORISMO

El 12 de junio, el Presidente George W. Bush validó con su firma la Ley de Seguridad de la Salud Pública y Preparación y Respuesta ante el bioterrorismo de 2002 (La Ley contra el Bioterrorismo) que incluye un gran número de disposiciones que contribuyen a preservar la seguridad de los EE.UU. frente al bioterrorismo.

Entre otras iniciativas, se inviste con una nueva autoridad al Secretario de Sanidad y Servicios Humanos (SSH), que le permite actuar para proteger el suministro nacional de alimentos frente a la amenaza de una contaminación intencionada. 
La Administración para los Alimentos y los Medicamentos (FDA), como brazo normativo del SSH, es responsable del desarrollo y la puesta en práctica de estas medidas de seguridad alimenticia, que incluyen cuatro grandes normativas. El objetivo de este folleto consiste en ofrecer un resumen de las disposiciones relativas a la seguridad alimenticia de esta ley. Encontrará información adicional sobre las disposiciones de la Ley contra el Bioterrorismo que son responsabilidad de la FDA y sobre los planes de la agencia para su puesta

en práctica en http://www.fda.gov/oc/bioterrorism/bioact.html.

Nuevas Normativas

La FDA propondrá normativas sobre las siguientes grandes disposiciones de la Ley contra el Bioterrorismo. A excepción de las exenciones especificadas, las nuevas normativas se aplicarán a todas las instalaciones para todos los productos de alimentación humana y animal regulados por la FDA, incluidos los suplementos de la dieta, las leches maternizadas, las bebidas (incluidas las alcohólicas) y los aditivos alimenticios.

Registro de Instalaciones Alimenticias: 

Las instalaciones alimenticias nacionales y extranjeras que fabrican, procesan, envasan, distribuyen, reciben o almacenan alimentos para el consumo humano o animal en los Estados Unidos se deberán registrar en la FDA como muy tarde el 12 de diciembre del año a exportar.

Este registro consistirá en el suministro de información, como el nombre de la empresa, la dirección, etc., a la FDA. Están exentos de este requisito las explotaciones agrícolas, los restaurantes, los establecimientos alimenticios minoristas, los establecimientos sin ánimo de lucro que preparan o sirven alimentos y los barcos pesqueros que no procesan la pesca tal y como se define en 21 CFR 123.3 (k), así como las instalaciones reguladas de forma exclusiva por el Departamento de Agricultura de los EE.UU.. 
También están exentas las instalaciones extranjeras si los alimentos procedentes de ellas sufren un procesamiento o envasado posterior en otras instalaciones fuera de los EE.UU.. No obstante, si la instalación extranjera posterior realiza sólo una actividad mínima, como la fijación de una etiqueta al envase, ambas instalaciones estarían obligadas a registrarse. La FDA deberá tener las normativas definitivas en vigor no después del 12 de diciembre de 2003, pero según lo contemplado por la Ley contra el Bioterrorismo, las instalaciones deberán registrarse para esta fecha incluso si las

normativas no están todavía en vigor. No hay ninguna tasa asociada a este registro.

• Notificación Previa de Alimentos Importados:

 A partir del 12 de diciembre de 2003, la FDA deberá recibir notificación previa de todas y cada una de las partidas de alimentos que entren en los EE.UU. La notificación deberá incluir una descripción de todos los artículos, el fabricante y el embarcador de cada uno de ellos, el productor (si se conoce), el país originario, el país desde el que se envía el artículo y el puerto de entrada previsto. La FDA deberá tener las normativas definitivas en vigor hacia el 12 de diciembre de 2003. Aunque las normativas no estén en vigor para esa fecha, la Ley exige a los importadores que proporcionen a la FDA una notificación no menos de 8 horas y no más de 5 días antes del envío hasta que las normativas entren en vigor.

• Establecimiento y Mantenimiento de Registros: 

Las personas que fabrican, procesan, envasan, distribuyen, reciben, almacenan o importan alimentos estarán obligadas a crear y mantener los registros que la FDA estime necesarios para identificar las fuentes previas inmediatas y los recibidores posteriores inmediatos de estos alimentos (es decir, de dónde vienen y quiénes los reciben). 
Esto permitiría a la FDA realizar un seguimiento de las amenazas creíbles de consecuencias negativas graves para la salud o de muerte para personas o animales, rastreando el camino seguido por los alimentos hasta hallar su fuente primaria. Las explotaciones agrícolas y los restaurantes están exentos de esta obligación. La FDA deberá emitir las normativas definitivas para el 12 de diciembre de 2003.

• Detención Administrativa:

Autoriza a la FDA a retener administrativamente alimentos si la agencia tiene pruebas o información creíble de que dichos alimentos representan una amenaza de consecuencias negativas graves para la salud o de muerte para personas o animales. La Ley exige que la FDA emita normativas que proporcionen procedimientos para instituir de forma expeditiva ciertas medidas de aplicación de la ley para los alimentos perecederos, pero no especifica la fecha límite.

Nuevas Directivas

La Ley contra el Bioterrorismo incluye varias disposiciones para las que en

la actualidad la FDA está considerando directivas. Algunas de las disposiciones son.

Exclusión: 

Autoriza a la FDA a excluir (a prohibir que importe alimentos) a aquellas personas que hayan sido encontradas culpables de un delito grave relacionado con la importación de alimentos o que se hayan involucrado en la importación de alimentos adulterados que representen una amenaza de consecuencias negativas graves para la salud o de muerte para personas o animales. 
Los alimentos importados por una persona excluida o con ayuda de una persona excluida se retendrán en el puerto de entrada a los EE.UU. Los alimentos así retenidos se podrán entregar a personas no excluidas que demuestren, corriendo los gastos por su cuenta, que los alimentos cumplen las normas de la FDA.

Marcado: 

El Secretario podrá exigir que se marquen (etiqueten) los alimentos a los que se haya negado la entrada en los EE.UU. El marcado correrá a cargo del propietario o el destinatario.

Compra en el Puerto:

 Los alimentos a los que se ha negado la entrada en los EE.UU. están adulterados si se vuelven a ofrecer para su importación, a menos que la persona que los importe u ofrezca para su importación demuestre que ahora los alimentos cumplen las normas de la FDA.

Importación para la Exportación:

 
La FDA ya ha anunciado que se encuentran disponibles unas directivas relativas a la importación en calidad de "importaciones para la exportación" de ciertos artículos (entre los que se incluyen los aditivos alimenticios, los colorantes o los suplementos de la dieta) que de otro modo no se permite que sean ofrecidos en los EE.UU. 
La directiva describe los requisitos legales para este tipo de importaciones, que incluyen que los artículos deben procesarse posteriormente o incorporarse a productos que su propietario o destinatario inicial exportará de los EE.UU., que el importador debe aportar cierta información en el momento de la importación inicial, que se pague una fianza y que el propietario o destinatario inicial debe mantener ciertos registros. No obstante, el Secretario podrá denegar la entrada si hay pruebas creíbles de que dicho producto no está destinado a su procesamiento posterior o su incorporación a un producto que se vaya a exportar.

Se pueden obtener copias sencillas de este documento, Regulatory Procedures Manual [Manual de Procedimientos Normativos], Capítulo 9, Subcapítulo Import for Export [Importación para la Exportación], escribiendo a Division of Import Operations and Policy (HFC--170), Office of Regulatory Affairs, 5600 Fishers Lane, Rockville MD 20852.

También se puede obtener una copia electrónicamente en

http://www.fda.gov/ora/compliance_ref/rpm_new2/ch9impex.html.

Oportunidades para Presentar Comentarios Públicos sobre estas Normativas

Comentarios sobre las Normativas Propuestas:

De acuerdo con la leyes de los EE.UU., las normativas propuestas se publican en el Registro Federal para ofrecer a las partes interesadas la oportunidad de presentar sus comentarios, como por ejemplo, sugerencias para que la propuesta de normativa sea más eficaz o menos engorrosa, preguntas sobre los datos o supuestos previos de la agencia, presentación de información que la agencia puede no poseer, etc. 
Los comentarios relativos a las propuestas de normativas descritas anteriormente se aceptarán durante los 60 días siguientes a su fecha de publicación. La FDA considerará todos los comentarios recibidos dentro de ese plazo durante el desarrollo de la norma de registro definitiva, que se publicará en el Registro Federal. Se puede acceder electrónicamente a información actualizada de forma periódica sobre esta propuesta de normativa y sobre la forma de presentar los comentarios en http://www.fda.gov/oc/bioterrorism/bioact.html.

Para obtener copias sencillas de estas normativas propuestas una vez que se hayan publicado, escriba a Dockets Management Branch, Food and Drug Administration, 5630 Fishers Lane, Room 1061, Rockville, MD 20852.

Comentarios sobre las Directivas: 

 
La FDA aceptará comentarios sobre los borradores de las directivas antes de emitir las directivas definitivas. La FDA acepta también comentarios sobre las directivas definitivas una vez se han emitido. En estos momentos, la FDA está recibiendo comentarios sobre la directiva Regulatory Procedures Manual [Manual de Procedimientos Normativos], Capítulo 9, Subcapítulo Import for Export [Importación para la Exportación] (Número de Resguardo 02D-0402).

Los comentarios escritos sobre las normativas propuestas y/o los documentos de las directivas se pueden enviar a Dockets Management Branch, Food and Drug Administration, 5630 Fishers Lane, Room 1061, Rockville, MD 20852. Los comentarios también se pueden enviar electrónicamente a www.fda.gov/dockets/ecomments. Cuando se presentan comentarios, es importante incluir el número de resguardo.

CONCLUSIONES

En la presente investigación se ha llegado a la conclusión de que existe una gran variedad de trámites y documentación indispensable para poder llevar a cabo el proyecto de exportación.

Dichos documentos son de fácil acceso, en cambio su llenado es un poco complicado ya que se tiene que poner mucho cuidado al omento de hacerlo; es así como cada organismo exige la forma de llenado de sus tramites, el cual si ocurriera todo lo contrario si no se cumpliera con todos los requisitos establecidos correctamente, el proyecto de exportación quedaría incompleto y no se lograría el objetivo de forma exitosa.

Los requisitos para llevar a cabo la exportación de tomate cherry se clasifican en requisitos de registro, que son aquellos en los cuales se da a conocer a los organismos correspondientes las características del producto especificándolo en el llenado de cada trámite; estos se presentan ante el organismo central que es la Secretaria de Economía autorizando la exportación. Los requisitos de envío se refieren a toda la documentación importante y suficiente que es enviada junto con el producto exportado, estos llegan a la agencia aduana en el extranjero donde se revisa si se cumple correctamente con todos los tramites establecidos; y es así como ahí mismo se obtiene una segunda autorización para que el producto llegue a su destino final en el extranjero.

RECOMENDACIONES

Es de gran importancia tener el conocimiento de que para poder llevara cabo una exportación de tomate cherry se tiene que cumplir son una serie de requisitos; es por eso que se deben de llevar a cabo de forma responsable y de manera estricta.

Es recomendable que se establezca una subasociación aquí en los Mochis, Sinaloa, ya que se tendría una mayor agilidad al momento de llevar todos los requisitos de envío a Culiacán que es donde se encuentra la Secretaria de Economía, ahorrándose también tiempo y dinero.
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